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Zgodovina pozna v prete-
klosti mnogo silovitih 

katastrof potresa 
V naslednjem priobčujemo po 

letnicah največje katastrofe po-
tresa v zgodovini narodov: 

157—Macedonija, 150 mest in 
vasi razrušenih. 

742—Sirija in Palestina, nad 
500 prebivališč uničenih. 

1137—Catania, Sicilija, 20. 
000 ljudi ubitih. 

1268—Cilicia, Azija, potres 
ubil nad 60,000 ljudi. 

1456—V mestu Neapelj in j 
okolici 40,000 ljudi ubitih. 

1531—V Lisboni na Portugal-
skem je bilo ubitih 30,000 oseb. 

1626—V Neapolju je potres 
zopet ubil 70,000 oseb. 
1667—Potres v Schamaki, Azi-
ja, je ubil 60,000 oseb. 

1693—Ponoven potres v Sici-
liji je zahteval 100;000 žrtev. 

1703—Potres v Tokio, na Ja-
ponskem-, je ubil 200,000 oseb. 

1716—V Algiru, severni Afri-
ki, je bilo 20,000 ubitih. 

1731—Potres v glavnem me-
stu Kitajske, Pekingu, je zahte-
val 100,000 žrtev. 

1746—V republiki Peru, ju-
žna Amerika, 20,000 ljudi ubi-
tih. 

1754—Potres v Kairo, Egipt, 
je ubil 40,000 oseb. 

1797—V centralni Ameriki je 
bilo ubitih 40,000 ljudi. 

1822—Potres v Aleppo, Špa-
nija, je zahteval 40,000 žrtev, j 

1851—V Malfi, Italija, je bi-
lo ubitih 15,000 ljudi. 

1863—V Peru in Ecuador ju, 
Južna Amerika, 25,000 ljudi ubi-
tih. 

1 8 7 5 — P o t r e s v "Colombiji, 
Centralna Amerika, zahteval 15, 
000 žrtev. 

1885—V provinci Kašmir je 
potres razrušil 70,000 poslopij. 

1902—Potres na otoku Marti-
nique ubil 32,500 oseb. 

1903—Potres v Siciliji zahte-
val 76,000 žrtev. 

1909—V južni Mehiki je bilo 
ubitih 125,000 oseb. 

1915—Potres v centralni Ita-
liji zopet zahteval 29,900 žrtev. 

1920—Na Kitajskem je bilo 
200,000 ljudi ubitih. 

1923—Potres na Japonskem 
zopet zahteval 99,000 žrtev. 

Datum in prostor, ko je bilo 
manj kot 5,000 ljudi ubitih, 
sploh nismo navedli. Iz danih 
številk se pa lahko razvidi, kako 
s t rašna šiba je potres za člove-
štvo. 

o 
Lindbergh bo ostal na 

svojem domu 
New York, 25. julija. Kakor 

hitro je bilo naznanjeno, da se 
namerava Lindbergh umakniti 
kam v zatišje, ker ga v New 
Yorku javnost preveč zasleduje, 
je dobii od vseh krajev stotine 
ponudb, na j pride v to ali ono 
mesto, kjer dobi hišo zastonj, 
itd. Raditega je Lindbergh izja-
vil, da ostane, k je r je. 

Zanimive slovenske vesti 
iz raznih naselbin 

širne Amerike 
Te dni je solnce gospodar naše zemlje 

S v a r i l o suhaškim agen-
tom, da ne nastopajo 

z nasiljem 
Pred kratkim je z odliko gra- i 

duirala v Evanston, 111., Miss 
Mary Svete, hčerka Martina in 
Frančiške Svete iz North Chica-
go, 111. Značilno je tudi to, da je 
ravno iz iste bolnišnice gradui-
rala pred 3. leti njena sestrična 
z istim imenom Mary Svete, se-
daj Mrs. Andrew Opeka. 

Poznani rojak John Ermenc, 
Milwaukee, Wis., kandidira za 
državnega poslanca na sociali-
stičnem tiketu. 

Blizu Harmarville, Penna., je 
avtomobil ubil 7 letnega dečka 
Jimmie Vračar, in njegov oče 
I laj je dobil jako težke poškod-
be v isti nesreči. 

Rojak John P. Simonich iz 
Porterville, Cal., je "zalisal" i 
svojo 400 akrov obsegajočo far -
mo neki družbi, ki bo začela na 
posestvu vrtati za oljem. 

Vinko Riedl, poznani N e w 
Yorčan, ki se je zlasti zanimal 
za petje in godbo, je odpotoval 
za stalno v staro domovino, v 
Domžale. 

Rojak Joseph Oblak, jako po-
znan v svoji naselbini v Eliza-
bethport, N. J., je odprl tam svo-
jo grocerijsko trgovino. 

V Bai;bertonu, Ohio, je umrla 
p o z n a n a ro jakin ja Antonija 
Polh, doma iz Košane pri št . Pe-
tru. Zapušča soproga in osem 
otrok. 

V Sand Coulee, Mont., je ne-
nadoma preminul Anton Slap-
nik. 

V Auburn, 111., se je moralo i 
razpustiti tamošnje pevsko dru-1 

štvo "Prostost." Pevovodja je 
odšel drugam za delom, druzega 
pa dobiti niso mogli. 

V Chicagi sta se poročila Mr. 
John Markovič in Miss Mary 
Pire. Oba sta v naselbini prav 
dobro poznana. 

V Broklyn, N. Y., je dospel 
Rev, Joseph čagran, sin pozna-
nega newyorškega rojaka Mati-
ja čagrama. 

Washington, 25. julija. Amos 
Woodcock, direktor prohibicije 
v Zedinjenih državah, ki je prav-
kar nastopil svoj novi urad, je 
danes izjavil, da bo naučil zvez-
ne prohibicijske agente, na j ra-
je pri svojem delu rabijo možga-
ne kakor pa surovo silo. Da do-
kaže, da resno misli, je danes 

. suspendiral d v a prohibicijska 
agenta, ker so bile proti njima 

| vložene pritožbe radi sirovega 
nastopa, in upeljal je obravnavo 

, proti t ret jemu, da dožene, če so 
očitanja resnična. Omenjena 
agenta, ki sta bila suspendirana, 

; sta bila obtožena, da sta ustavi-
la na cesti avtomobil nekega dr-
žavljana, ne da bi imela za to 
pravi povod. Omenjena agenta 
sta dobila pred enim tednom ob-
vestilo od neke nepoznane osebe, 
češ, da neki gotovi Mr. Duncan 

I vozi žganje v svojem avtomobi-
j lu ponoči. Oba agenta sta pazi-
la na dotični avtomobil, ga za-

j sledovala in ničesar dobila. Dun-
can se je pritožil, in sledila je 
supendacija agentov. Direktor 
Woodcock se je izjavil, da prohi-
bicijski urad ne bo trpel, da bi 
agenti na brezimenska očitanja 
zasledovali sicer poštene držav-
ljane. 

o 
Velika porota kliče 

časnikarje 
Chicago, 25. julija. Velika 

porota je poklicala danes tr i zna-
ne časnikarje na pničevanje, da 
se dožene, odkod izvirajo števil-
ne govorice v Chicagi, da so čas-
nikarji v zvezi z raznimi rake-
t i r j i . Enake govorice se vedno 
bolj množijo. Nadaljni časni-
kar j i bodo poklicani, nadalje vi-
soki policijski uradniki ter raz-
ne sumljive osebe. Te govorice 
so se začele širiti, odkar je bil 
ubit Jack Lingle, o katerem se 
je pozneje zvedelo, da je bil v 
zvezi z raketirj i . 

Krompir in koruza 
Na povelje policijskega načel-

nika so zaprli skladišče, last 
Marna Chiapetta, ki se naha ja 
na 3200 Woodland Ave. V skla-
dišču se nahaja 32 ton sladkor-
ja, in policija trdi, da se rabi 
sladkor za izdelovanje žganja, 
toda odvetnik Chiapetta je pa 
na sodni j i izjavil, da če policija 
zapira skladišča s sladkorjem, 
mora zapreti tudi skladišča s 
krompirjem, ker se iz krompirja 

I da pridelati dobro žganje. Sod-
jnik Ewing je bil začuden nad 
tem dejstvom in je preložil ob-
ravnavo. 

Obisk iz New Yorka 
Iz New Yorka je dospela v 

Cleveland družina J o s e p h in 
| Frances Felicjan. Ustavijo se v 
Clevelandu za en teden. Obiska-
li bodo družino Mr. in Mrs. An-
ton Seršen, 288 E. 151st St. in 
družino Mr. in Mrs. Jos. Zida-

! nič, 8905 Rosewood Ave. Dobro-
došli ! 

Zanimiva tožba 
Mestni pomožni p r a v d n i k 

Brainard bo te dni vložil tožbo 
na sodniji, da se določi, če so šo-
le, bolnišnice, cerkve in drugi 
enaki zavodi opravičeni do pro-
ste vode, katero sedaj dobivajo. 
Mesto trdi, da je dobava vode 
zastonj nepostavna. 

Ameriške zastave 
Volivni odbor je te dni kupil 

j 1,099 večjih ameriških zastav, 
j Nova postava določuje, da mora 
! nad vsako volivno kočo na vo-
! livni dan plapolati ameriška za-
stava. In v Clevelandu imamo 
1,099 volivnih koč. 

Mesto Cleveland potrebuje 
v prihodnjih 5. letih 

62 milijonov 
Mesto Cleveland, okraj Cuya-

hoga in šolski odbor potrebujejo 
tekom prihodnjih pet let $62, 
000,000 izvanrednih izdatkov, 
kot se je po dolgem študiranju 
izjavil posebni proračunski od-
bor, kateremu načeljuje župan 
Marshall. Da se dobi ta potreb-
na svota, bo mesto kupilo bonde, 
toda nakup bondov morajo prej 

; volivci odobriti. $12,500,000 pa 
lahko dovoli mestna zbornica, 
ne da bi se volivce vprašalo za 
dovoljenje. Prvotne zahteve so 
znašale $79,000,000, toda to svo-
to so po dolgem posvetovanju 
znižali na $62,000,000. Poleg 
gorej omenjenih bondov pa bo 
mesto naprosilo volivce, da pri 
prihodnjih volitvah dovolijo še 
nov davek, ki bi prinašal mestu 

: letno $3,075,000 novih dohodkov, 
katere mesto baje. nujno potre-
buje. Iz tega denarja bi mesto 
brisalo vsako leto en milijon do-
larjev deficita, poleg tega bi se 
lahko najelo 300 nadaljnih poli-
cistov in $500,000 pa bi šlo za 
mestno bolnico, ki zelo potrebu-
je večjih prostorov. Cuyahoga 
okraj rabi nujno $7,850,000 za 
bolnišnice, za otroke in siroma-

Drzen dečko 
Billy Jeavons, 11 let star, je 

pobegnil z doma staršev, ki se 
naha ja jo na obisku v Toledo. 
Prišel je do 9. ceste in splezal v 
zrakoplov, namenjen v Detroit^ 
Zrakoplov se je dvignil, toda pi-
lot je imel težave, ker ga je Billy 
oviral v zadnjem koncu stroja. 
Pilot je pristal na vodi in pogle-
dal, ka j je vzrok, ko je našel 
Billya. Vzeli so fantiča med pot-
nike in ga prepeljali v Detroit. 
Tam so pa potniki nabrali med 
seboj dovolj denarja, da je lahko 
plačal za povratno vožnjo v 
Cleveland. Billy pravi, da je 
imel "wonderfull time." 

o 

Identificiranje t r u p l a 
umorjene žene 

Truplo, o katerem smo včeraj 
poročali, da ga je našel neki fant 
v robidovju v bližini deške far -
me blizu Hudsona, so spoznali 
kot truplo soproge vaškega mar-
šala Smitha iz North Randalla. 
Umorjena se je imenovala Mrs. 
Myrtle Smith. Policija sumi ne-
kega Orie Noland iz Solona, 
Ohio, ki je bil bivši pr i ja tel j 
umorjene Mrs. Smith. Toda te-
žava pri tem je, ker je Noland 
med tem bil ubit, in sicer večer 
pozneje, ko je z g i n i l a Mrs. 
Smith. Noland. je bil ubit od 
t ruka na Broadway in 93. cesti. 
V avtomobilu Nolanda so dobili 
krvne madeže. Medtem je pa 
maršal Smith dognal, da manj-
ka poročni prstan na roki njego-
ve žene. Nosila ga je na levi ro-
ki, toda ta roka je bila odrezana 
od trupla in je še sedaj niso na-
šli. 

Drzen rop 
Včeraj sta prišla dva bandita 

Iv zlatarsko trgovino Rothbart 
| Bros. na Pearl Rd. Tri uslužben-; 
ce sta z revolverjem ustrahova-

jla, jih zvezala in vrgla v klet,; 
nakar sta odnesla $9,000 vred-
nosti zlatnine in $600 v gotovini. 

Nov farmar 
Naš dolgoletni naročnik in 

pri jatel j Mr. Jos. Grgat, rodom 
Hrvat, si je kupil lepo farmo v 
Madison, Ohio, na Bennett Rd., 
Route 3. P re j je živel na 15420 
Ridpath Ave. želimo mu mnogo 
uspeha v novem poklicu. 

ke, dočim šolski odbor potrebuje 
$6,285,000 za posebna šolska po-
slopja. 

Vest iz domovine 
Mrs. A. Bonča je dobila ža-

lostno vest iz domovine, da je v 
I Domžalah umrla gospa J e r a 
Pavli. Bila je skrbna in spošto-

| vana mati. Umrla je v staj-osti 
176 let. V starem kra ju zapušča 
sina Matevža in hčere Mici in 
Ivanka Pavli, v New Yorku hče-
re Antonija in Frances Pavli, v 
Clevelandu pa sina John Pavli, 
17809 Delavan Rd. ter hčer Ano 
Bonča, 6105 St. Clair Ave. Bodi 

i ranjki ohranjen blag spomin! 
• 

Strašna suša v osrednje-
zapadnih državah pri-

naša silno škodo 
Washington, 25. julija. Te-

kom zadnjih petdeset let ni vla-
dala v zapadnih državah tako 
silna suša kot t r a j a že zadnji 
mesec. Suša se razteza od cen-
tralnega dela države Ohio do 
Tennessee in od zapadne meje 
Virginije do centralnega dela 
države Missouri. V -vseh teh 
okrajih, kakor kažejo uradni re-
kordi vremenskega urada, je 
padlo od 1. marca naprej le do 
45 procentov normalnega dežja. 
Pašniki so suhi. živino krmijo z 
zimsko zalogo, ali pa jo prodaja-
jo v zgubo. Koruza se suši, da 
celo tobak, ki se najdal j zoper-
stavlja suši, je začel veneti. Le 
če takoj nastane deževje bo tiso-
če fa rmar jev rešenih gotovega 
pogina. Samo v državi Iowa je 
tekom zadnjih št i r inajst dni po-
ginilo nad 10,000 konj na poljih. 
Vremenski urad je prepričan, da 
nastane v nekaj dnevih dovolj no 
deževje, da ohladi pregreto zem-
ljo. 

Na potovanje 
Mr. in Mrs. Anton Slopko iz 

bele Ljubljane sta se podala na 
kratek obisk k sestri Mr. Slopko 
v Ambridge, Pa., Obiskali bodo 
tudi v e č starih pri jatel jev v 
Pittsburgu ter Aetna, Pa. S se-
boj sta vzela tudi sina Ralpha in 
hčerko Friedo, nazaj pa pripe-
ljejo očeta Mr. Slopko-ta, ki se 
nahaja že dva meseca tam. Pa 
srečno pot in zdrav povratek! 

Psi v nevarnosti 
V okolici Clevelanda se klati 

mnogo divjih psov, ki povzroča-
jo ovčarjem veliko škodo. V 
enem mesecu je bilo razstrganih 
nad 200 ovac. Pomožni šerifi 
sedaj lovijo te pse, katere takoj 
ustrelijo. V enem dnevu so jih 
dobili devet. 

Oče ne veruje zdravnikom, 
pa je odpeljal dozdevno 

svojega otroka 
• Chicago, 25. julija. V tukaj-
šni bolnici sta bila pred več dne-
vi zamenjana dva novorojenca 
po imenu Bamberger in Wat-
kins. Ni se vedelo, kateri otrok 
spada eni, kateri pa drugi dru-
žini. Precej časa so se znanstve-
niki in zdravniki prerekali, ka-
ko bi določili očetovstvo obeh 
otrok, ko so včeraj prišli do za-
ključka,, kdo je Bamberger, kdo 
je Watkins. Tr inajs t znanstve-
nikov in zdravnikov je bilo iz-
branih, da podajo končno odlo-
čitev. Včeraj so glasovali in si-
cer: 10 jih je glasovalo, da sta 
bila otroka zamenjana, eden je 
pa glasoval, da nista bila, dočim 
dva zdravnika nista glasovala. 
Toda oče Bamberger s to raz-
sodbo izvedencev ni bil zadovo-
ljen, pa je šel in odnesel otroka, 
katerega so zdravniki prisodili 
Watkinsu. Hitel je z nj im na 
dom, spravil ženo in ostala dva 
otroka v avtomobil in se neznano 
kam odpeljal. 

Dr. Marije Magdalene 
Agilno društvo Marije Magda-

lene, št. 162 K. S. K. J., bo pri-
redilo svoj letni piknik v nede-
ljo, 27. julija, na Pintarjevi far -
mi. Društvo je poznano po svo-
ji izvrstni postrežbi gostom, in 
tudi to pot bo nekaj posebnega. 
Pri jatel j i od blizu in daleč so 
prijazno vabljeni. 

Toži za $100,000 
Mrs. Katherine Koblencer to-

ži Phoenix Ice Co. 2711 Church j 
St. za $100,000 odškodnine, ker 
je bil njen mož ubit, ko se je pe-
ljal s kompanijskim avtomobi-
lom. Vdova trdi, da je bil kom-
panijski avtomobil v tako sla-
bem stanju, da se je mol-ala pri-
petiti nesreča. Koblencer je 
umrl pet dni po nesreči. 

Je zgubil v enem dnevu 
barko in avtomobil Tudi 
Joseph Glavan prizadet 
Joseph Glavan, 1166 E. 60th 

St. se je šel v petek proti večeru 
kopat v Gordon park. Z njim je 

I šel tudi brat Frank. Peljala sta 
se t ja z avtomobilom, katere-

' ga sta pustila na vzhodnem kon-
cu lagune, ki se nahaja v Gor-

jdon parku. Spodaj pod avtomo-
! bilom, se je pa nahajala lepa 
| barka, last Arthur Schudela, 
' 7027 St. Clair Ave. Naenkrat 
| je treščil avtomobil navzdol in 
padel naravnost na barko, kate-
ro je skoro uničil. Neka ženska 
v bližini je pozneje povedala po-
liciji, da je videla, kako je neki 
drugi avtomobilist zadel v Gla-
vanov avtomobil in ga porinil 
navzdol. Policija in ognjegasci 
so delali več kot tri ure, predno 
so spravili avto iz vode. Lastnik 
čelna, Mr. Schudel, kateremu je 
čoln razbit, je pre j tekom dneva 
zadel z avtomobilom v drug avto 
in svoj avtomobil skoro razbil. 
Kadar začne nesreča preganjati , 
ne odneha kmalu. 

o— 
Za $50,000 vrednosti vi-

na zaplenjenega 
New York, 25. julija. Colnin-

ski uradniki so dognali potom 
neke skrivnostne radio poslani-
ce, da se nahaja na parniku Fa-
bre, ki je francoska last, za. $50, 

5 000 vrednosti d o b r e g a vina. 
Kompanija bo morala plačati vi-

!soko kazen. 

Prijetne počitnice 
Družina Post, ki s tanuje na 

6703 Edna Ave., se nahaja v 
Geneva, Ohio, pri slovenskem 
f a imar ju Mr. Keržiču na enote-
denskih počitnicah. Pravijo, da 
jim Mr. Keržič dobro streže. Go-
tovo se mu bo prihodnji teden 

j sanjalo, da so nekam zginili nje-
govi piščanci. Mr. Post je za-
porljen pri Willard Storage Bat-

i tcry Co. kot forman in ima pla-
čane počitnice. Marsikdo bi že-
lel kaj enakega. Z nj im se na-

; haja tudi dobro poznani muzi-
kant "Vesele družbe" Mr. Andy 
Pokier. 

Smrtna kosa 
Kot smo že včeraj kratko po-

ročali je umrl v East End bol-
nici Steve Brodnik, star 17 let, 
stanujoč na 14721 Westropp 
Ave. Poleg matere zapušča pet 
sester, Mrs. R o s e Martinčič, 

i Mrs. Mary Slaper, Josephine, 
Anna in Jennie, ter dva brata 
Frank in Stanley. Pogreb se 
vrši v pondeljek z ju t ra j ob 8:30 
iz hiše žalosti v cerkev Marije 
Vnebovzete pod vodstvom A. F. 
Svetek Co. Prizadeti družini 
naše globoko sožalje! 

Gredo na zapad 
Danes ob polnoči odpotuje iz • 

Clevelanda družina John Modic, 
ki je stanovala na 1088 E. 71st 
St. Poda se na svojo farmo v 
Kogeland, Montana, tam blizu, 
kjer ima Mr. Jos. Mohar svojo 
farmo. Pred odhodom pozdrav-
lja vse pri jatelje in znance v 
Clevelandu, in jih vabi, na j jih 
pridejo ka j obiskat na farme. 
Mi želimo te j družini mnogo 
sreče v lepi državi Montani. 

Trgovina Mr. Leustiga 
Mr. B. B. Leustig, 6424 St. 

Clair Ave. naznanja, da bo imel 
trgovino zaprto 28. in 29. julija, 
v sredo, 30. julija, pa zopet od-
prto kot po navadi. 

Listnica uredništva 
i Ančka s Krasa. — če bi pri-
j občili, bi bila zamera na vse 
: strani. Pošljite rajši ka j druge-
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demokratični kandidat za zvez-
nega senatorja v državi Ohio, 
ki je nastopil zoper prohibicijo. 

vojno Franciji. 
4. avgusta.—Anglija napove 

vojno Nemčiji. Nemci vpade-
jo v Belgijo. Woodrow Wilson 
izjavi, da osanejo Zedinjene dr-
žave nevtralne. 

5. avgusta.—Črna gora napo-
ve vojno Rusiji. Nizozemska 
izjavi, da ostane nevtralna. 

7. avgusta.—Nemci zavzame-
jo belgijsko mesto Liege. Fran-
coske čete vkorakajo v nemške 
pokrajine v Alzaciji. 

8. avgusta.—Anglija izkrca 
•n'oje čete na francoskem ozem-

1 (ju. Nemci bombardirajo Li-
bau, Francozi zavzamejo Alt-

jkirch v Alzaciji. 
9. avgusta.—Srbija in Črna 

gora napovesta vojno Nemčiji. 
Francozi zavzamejo Muelhau-
sen. 

13. avgusta.—Francija in An-
jglija napovesta vojno Avstro-
Ogrski. 

16. avgusta.—Ruske čete pro-
| dirajo v vzhodno Prusijo. 

18. avgusta.—Nemci zavza-
mejo Bruselj, glavno mesto Bel-

! gije. 
22. avgusta.—Nemci pi;ema-

! gajo zavezniške čete pri Char-
ier oi. 

23. avgusta.—Japonska napo-
ve vojno Nemčiji. 

25. avgusta.—Avstro-Ogrska 
napove vojno Japonski. Rusi 
naskočijo Lvov v Galiciji. 

27. avgusta.—Zavezniki se 
umikajo za reko Sommo, angle-
ške čete zavzamejo belgijsko 
mesto Ostend. 

28. avgusta.—Zavezniki se 
umaknejo iz severovzhodne 
Francije. Anglija zmaga v po-
morski bitki pri Heligolandu. 

29. avgusta.—Avstro-Ogrska 
napove vojno Belgiji. 

30. avgusta.—Zavezniki se 
umaknejo k reki Seni, Nemci 
zavzamejo Amiens. 

31. avgusta.—Nemški aero-
plani bombardirajo Pariz. 

1. septembra.—Nemci porazi-
jo Ruse v vzhodni Prusiji. 

2. septembra.—Zavezniške če-
te se formirajo ob reki Seni, 
Mami in Meuzi. Rusi povzroče 
Avstrijcem velik poraz pri Lvo-
vu. 

3. septembra.—Pariz ni več 
glavno mesto Francije, ampak 
Bordeaux. 

4. septembra.—Nemške čete 
prekoračijo reko Marno. 

5. septembra.—Prične se stra-
hovita bitka ob Marni. če bo-
do Nemci zmagali, je Pariz iz-
gubljen. 

(Pride še) 

7 : 0 0 : 
7 : 3 0 : 

8:00: 
8 : 1 5 : 
8 : 4 5 : 
9 : 1 5 : 
9 : 4 5 : 

1 0 : 1 5 : 
1 0 : 3 0 : 
11 :00 : 11:06 : 
1 1 : 1 5 : 

1 1 : 4 5 : 
A. M. 
1 2 : 1 5 : 

1:00: 

A. M. 8:00: 
9 : 0 0 : 

1 0 : 0 5 : 

1 0 : 4 0 : 

11:10: 
1 1 : 3 0 : 
1 2 : 0 0 : 
P . M. 
1 2 : 3 0 : 1 :00: 

1 : 3 0 : 2:00: 
3 : 0 0 : 
4 : 0 0 : 
4 : 3 0 : 
5 : 0 0 : 
5 : 3 0 : 6:00: 6:01: 
6 : 0 5 : 

7 :30 : 
7 :45 : 8:00: 
9 : 0 0 : 
9 : 3 0 : 10:00: 

10:01 : 11:00: 12:00: 

A. M. 
9 :00 : 
9 : 3 0 : 10:00: 

11:00: 
1 2 : 0 0 : 

H o t e l C leve land O r c h e s t r a . 
C h a s e and S a n b o r n C h o r a l O r c h e s t r a 
( N B C ) . 
T w i l i g h t Mus ica le . 
A t w a t e r K e n t H o u r ( N B C ) . 
S p a n g B a k e r — C h a r l e s H a m p . 
S t u d e b a k e r C h a m p i o n s ( N B C ) . 
S u n d a y a t S e t h P a r k e r ' s ( N B C ) . 
T a v e r n Tn les . 
R u s s i a n C a t h e d r a l Choi r ( N B C ) . 
B u l o v a T i m e — A n n o u n c e m e n t s . 
T h e V i v a n o s . 
A u s t i n W y l i e f r o m C h i p p e w a L a k e 
P a r k . 
M i d n i g h t Melodies . 

Mer le J a c o b s ' Golden P h e a s a n t Or -
c h e s t r a . 
S i g n - o f f S t a t i o n W T A M . 

WHK 
M o r n i n g M u s i c a l e ( C B S ) . 
I. B. S. A. P r o g r a m f r o m N e w Y o r k 
1. B. S. A. Loca l P r o g r a m — G e r m a n 
B r a n c h . 
I. B. S. A. Loca l P r o g r a m — S y r i a n 
B r a n c h . 
O r g a n I n t e r l u d e . 
L u t h e r a n S y n o d . 
J e w i s h A r t P r o g r a m ( C B S ) . 

T h e A z t e c s ( C B S ) . 
A n n Leaf a t t h e O r g a n ( C B S ) . 
Ba l lad H o u r ( C B S ) . 
S u n d a y A f t e r n o o n F o r u m . 
C a t h e d r a l H o u r ( C B S ) . 
W H K Mixed Q u a r t e t t e . 
T h e C r o c k e t t M o u n t a i n e e r s ( C B S ) . 
Fox F u r T r a p p e r s ( C B S ) . 
T h e Globe T r o t t e r ( C B S ) . 
S c h e d u l e f o r t h e E v e n i n g . 
R a y b e s t o s S p o r t F l a s h e s . 
S a m m y W a t k i n s Wi l l owick Coun 
t r y C lub O r c h e s t r a . 
K a l t c n b o r n E d i t s t h e N e w s ( C B S ) . 
L i b e r t y Bell F i l l i ng S t a t i o n ( C B S ) . 
M a j e s t i c T h e a t r e of t h e Air ( C B S ) . 
M a y h e w L a k e ' s B a n d ( C B S ) . 
A r a u n d t h e S a m o v a r ( C B S ) . 
G r u e n Guild W a t c h T i m e . 
S l u m b e r H o u r ( O r c h e s t r a — S o l o i s t ) . 
Ed D a y ' s O r c h e s t r a . 
W i l l e ' s L a k e S h o r e G a r d e n Or 
c h e s t r a . 

WJAY 
O r g a n Rec i t a l . 
W i l l - O - W a y . 
G r a n d Gas R a n g e H o u r . 
C h r i s t i a n Sc ience Se rv i ce s . 
S tud io , E lg in T i m e , S t u d e n t P r i n c e 
W e a t h e r . 

P. M. 12 :15: 
1 : 1 5 : 
2 : 1 5 : 
2 : 3 0 : 
3 : 0 0 : 
3 : 3 0 : 

RADIO PROGRAMI 

L y o n T a i l o r i n g C o m p a n y P r o g r a m . 
P o l i s h H o u r . 
K r o h n g o l d S h o e s . 
C i ty Miss ion . 
S t u d i o . 
Arno ld J o h n s o n ' s O r c h e s t r a B r a d y 
L a k e — R e m o t e C o n t r o l . 

4 : 3 0 : B r o w n S i s t e r ' s T r io . 
5 : 0 0 : Gr i f f N o r r i s ' O r c h e s t r a . 
6 : 0 0 : S t u d i o . 
6 : 1 5 : J o e and S a m . 
6 : 3 0 : Ho l l enden Ho te l O r c h e s t r a . 
6 : 5 5 : W u r l i t z e r ' s H o u r . 
7 : 5 5 : E lg in T i m e . 
7 : 5 6 : S i g n o f f . 

Za pondeljek, 28. julija 
WTAM 

A. M. 
6 :51): 

11 : 1 6 : 
1 1 : 3 0 : 

12 :00: 
P. M. 
1 2 : 2 5 : 
1 2 : 3 0 : 
1 2 : 4 5 : 1 :00 : 1 :80: 

3 : 0 0 : 
3 :80 : 
4 :00 : 
4 :15 : 
4 : 8 0 : 
5 : 0 0 : I!:00 : 
6 : 2 5 : 
6 : 3 0 : 

Za nedeljo, 27. julija 
WTAM 

Sign on Stat ion W T A M . 
Dbrotha Beck lo f f , contralto . 
American Pro-Art Str ing Quartet te 
(NI!C) . 
J'he P i lgr ims ( N B C ) . 

Ses s ions Time. 
Spanish Dreams ( N B C ) . 
The Fusileerti ( N B C ) . 
Metropolitan Echoes ( N B C ) . 
Colonial Trio with Male Quartet te . 
WTAM String Quartette . 
Choir Invis ible . 
Echoes of t h e Orient ( N B C ) . 
Annabel le Jackson , pianist . 
Tea Time Tunes ( N B C ) . 
W T A M Concert Orchestra. 
Organ Process ional and Male Trio. 
Basebal l Scores . 
Major Bowe's Capitol Fami ly Par ty 
( N B C ) . 

A. M. 
6 : 3 0 : 7:15: 
7 : 3 0 : 8:00: 
9 : 0 5 : 
9 :30 : 10:00: 

1 0 : 3 0 : 10:45: 11:00: 
1 1 : 3 0 : 
P. M. 
1 2 : 1 5 : 
1 2 : 4 0 : 1:00: 

1 : 3 0 : 
1 :45 : 
2 : 1 5 : 
2 : 3 0 : 
2 : 4 5 : 
3 : 0 0 : 

5 : 0 0 : 
5 : 1 5 : 
5 :30 : 
6 : 1 5 : 6:25: 
6 : 3 0 : 
6 : 5 9 : 
7 : 0 0 : 
7 : 3 0 : 8:00: 
8 : 3 0 : 

9 : 0 0 : 
9 : 1 5 : 
9 : 3 0 : 

1 0 : 0 0 : 
1 0 : 1 5 : 
1 0 : 3 0 : 
1 0 : 3 5 : 

11:00: 
11:3U: 
A. M. 
1 2 : 1 5 : 

1:00: 

A. M. 
6 : 3 0 : 
8:00: 
8 : 3 0 : 
8 : 4 5 : 
9 : 0 0 : 

9 : 3 0 : 9:45: 
1 0 : 0 0 : 
1 0 : 3 0 : 
1 0 : 4 5 : 11:00: 
P. M. 
12:15 : 
12 :3ft! 

1 : 00 : 
1 :30 : 
2 : 2 0 : 
2 :30 : 
3 : 3 0 : 
3 : 4 5 : 
4 : 1 5 : 
4 :40 : 
4 :4 5 : 
5 : 4 5 : 
6 : 1 6 : 6:17 : 
6 :25 : 
6 : 3 0 : 
6 :59 : 
7 :30 : 
7 :4 5 : 
8 : 0 0 : 
8 :30 : 
9 :30 : 
9 :4 5 : 

1 0 : 0 0 : 
10 :01 : 10 :15 : 
11 : 00 : 11 :01 : 
11 : 3 0 : 
12 :00 : 

A. M. 
7 : 0 0 : 
7 : 3 0 : 8:00: 
8 : 3 0 : 
9 : 0 0 : 9:15: 

lOiOO: 11 :00: 
11 :30< 
11:4 5 : 
1 2 : 0 0 : 

P. M. 
1 2 : 3 0 : 1 :30: 
2 :00 : 
2 : 4 5 : 
3 :00 : 
3 : 1 5 : 3:30: 3:45: 1:00 : 
1145 : 6 :00: 
6:15: 
6 : 3 0 : 
7 : 0 0 : 

7:30: 
7 : 6 5 : 

S ign on S t a t i o n W T A M . 
W T A M S t r i n g T r io . 
Cheer io ( N B C ) . 
M o r n i n g Melodies ( N B C ) . 
H i t s a n d B i t s ( N B C ) . 
P a t t y J e a n ' s C h a t . 
B lue S t r e a k s ( N B C ) . 
D o r o t h a B e c k l o f f . c o n t r a l t o . 
S w e e t a n d L o w D o w n ( N B C ) . 
W a d e , W h i p p l e a n d N e f f . 
L i t t l e S y m p h o n y . 

Gene C a r r . b a r i t o n e . 
N o o n d a y Melodies . 
Mer le J a c o b s ' Golden P h e a s a n t Or-
c h e s t r a . 
P a t H a l e y . 
P l a y l e t . 
C h e s t e r Z o h n , t e n o r . 
T h e V i v a n o s . 
Moxie H o s t e s s P r o g r a m . 
Baseba l l G a m e — C l e v e l a n d vs . De 
t r o i t . 
A u g u s t u s G r i s t , b a r i t o n e . 
M e d i t a t i o n . 
O r g a n P r o c e s s i o n a l H o u r . 
Co l l eg ia t e Tr io . 
Baseba l l Scores . 
S p a n g B a k e r — C h a r l e s H a m p . 
Bulova T i m e . 
H o t e l C leve land O r c h e s t r a . 
A & P G y p s i e s ( N B C ) . 
W i d l a r W e l c o m e r . 
Gene ra l M o t o r s F a m i l y P a r t y 
( N B C ) . 
W T A M P l a y e r s . 
C h r y s l e r P r o g r a m . 
S ign of t h e Shel l ( N B C ) . 
Ph i l S p i t a l n y ' s O r c h e s t r a ( N B C ) . 
Unc l e A b e and David ( N B C ) . 
B u l o v a T i m e — A n n o u n c e m e n t s . 
W T A M S t r i n g Q u a r t e t t e — B a c h 
Memor i a l . 
A u s t i n W y l i e ' s C h i p p e w a L a k e P a r k 
O r c h e s t r a . 
M i d n i g h t Melodies . 

Mer le J a c o b s ' Golden P h e a s a n t Or-
c h e s t r a . 
S ign off S t a t i o n W T A M . 

WHK 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

Recept za kočevski šenvič, ki 
sem ga nedavno skupaj spravil 
in dal med ljudi (samo recept, 
ne senviča), se ljudem zelo do-
pade. Dobil sem eno pritožbo, 
češ, da je kočevski senvič z 
roastbeefom neroden, ker od pr-
stov kaplja in če človek nima 
pri sebi brisače, da bi prste 
obrisal. Temu sem takoj od-
pisal, cla naj v takem slučaju 
rabi hlače za brisanje prstov. 
Usta si pa lahko z rokavom 
obriše, ker so rokavi samo iz 
tega razloga in potrebe nareje-
ni. 

Sedaj se pa vrši velika deba-
ta in splošno razmotrivanje o 
jako važni stvari. Gre namreč 
za etiko, ali po naše maniro, ka-
dar se je krofe. Vsak ve, ka j 
je krof in nihče jih ne zna ta-
ko dobro napraviti kot jih zna-
jo naše Slovenke. Kar je res je 
res. Krof je beseda možkega 
spola, a spada v področje žensk. 
Gorenjci ne poznajo besede 
krof, ampak pravijo tej stvari 
"bob." Kaj ima krof z bobom 
opraviti, ne vem, ampak če mi-
slijo, da je krof—bob, pa naj 
bo. Krofov je več vrst, po veli-
kosti in vsebini. Krofi so lah-
ko taki, da ga stisneš, odpreš 
usta, pa ga ni nikjer. So pa tu-
di krofi, pri katerih se moraš 
prijeti za mizo, če ga hočeš po-
žreti. Kadar so te zadnje vr-
ste krofi stari tri dni, jih lah-
ko podstaviš v klancu pod avto-
mobil, mesto coklje. Taki kro-
fi so nevarni človeškemu živ-
ljenju: če ti ga vrže kdo v gla-
vo, jih ne boš več jedel na tem 
svetu. Jaz imam najrajši take 
krofe, ki se stope v ustih kot 
sneg pod solnčnimi žarki. Na 
zunaj so pa vsi enaki, zato je 
priporočljivo, da človek, ki vidi. 
na mizi (posebno pri banketih 
in velikih slavnostih) prime 
vsak krof v roko in ga pretip-
Ije od vseh strani, predno po-
stavi v smrtno nevarnost svo-
je zobe in čeljusti. Krofi so 
lahko celi, to je iz enega kosa, 
ali pa obstoje iz dveh delov, v 
sredi je pa za poslado marme-
lada, zolzen ali kaj takega. To 
denejo v krofe zato, da hitrejše, 
smukne po grlu; ravno tako, 
kot če namažeš avtomobil z 
oljem. >' 

Radio Revei l le . 
S o m e t h i n g f o r E v e r y o n e ( C B S ) . 
B u r l e s q u e Broadcas t e r ' s . 
W h a t ' s H a p p e n i n g . 
Radio H o m e m a k e r s — I d a Bai ley Al-
len ( C B S ) . 
T h e Girl F r i e n d s . 
T h e B a n j o B o y s . 
J u l i a H a y e s . 
Musc ia l P o r t r a i t s . 
Ken C a r r — T e n o r . 
E t h e l and H a r r y . 

M a n h a t t a n T o w e r s O r c h e s t r a ( C B S ) . 
F r e d D e m p s e y — T e n o r . 
T h e H o n o l u l u a n s ( C B S ) . 
Ann Leaf a t t h e O r g a n ( C B S ) . 
Co lumhia E n s e m b l e ( C B S ) . 
Tea T i m e Top ic s . 
T h e Az tec ! ( C B S ) . 
Med i t a t ion . 
Unc le Gordon . 
W o r l d Book M a n . 
M e s s e n g e r Boys . 
T h e Couple N e x t Door ( C B S ) . 
Schedu le for t h e E v e n i n g . 
Roy I. C r o c k e r — C o n c e r t P i a n i s t . 
R a y b c u t o s Sport F l a s h e s . 
Dr. George S. B l o d g c t t . 
R a y b e s t o s R a d i o g r a m . 
II. S. N a v y B a n d ( C B S ) . 
R a h a l ' s C h e r r y P i c k e r s . 
P h y s i c a l C u l t u r e H o u r ( C B S ) . 
Mardi G r a s ( C B S ) . x 
Melodies and Memor i e s . 
J e s s e C r a w f o r d — P o e t of t h e O r g a n 
( C B S ) . 
G r u e n Guild W a t c h T i m e . 
Bert L o w n ' s Orehes t . ra ( C B S ) . 
S l u m b e r H o u r ( O r c h e s t r a — S o l o i s t ) . 
R u b b e r n e c k MfOl. 
P a u l T r e m a i n e ' s O r c h e s t r a ( C B S ) . 
N o c t u r n e ( C B S ) . 
Wi l l e ' s L a k e S h o r e G a r d e n Or -
c h e s t r a . 

WJAY 
Morning Melodies. 
Elaine and Sis . 
Wurlitzer Program. 
Dance Music. 
Ueezti Knutt. Elgin Time. 
Bobby Nlchola. 
Ruth and Blair. 
Wm. Newman and Erwin l'ohl. 
Hawaiian Echoett. 
Rocky Aust in . 
Elgin Time, S tudent Prince Weather 
Forecast . 

Troy S ingers Orchestra. 
Freddy Stone. 
Organ from Wurl i tzers . 
Ruth l t ichey. 
Ed White . 
Ruth Weaver . 
John Raymond. 
Frances Mae BHskin. 
Honolulu Conservatory of Music. 
E. H. HarUel l . 
Elgin Time, S tudent Prince Weather 
Forecast . 
Joe and Sam. 
Norm Sted and his Orchestra. 
Merchants and Consumers Pro-
gram. 
Hollenden Hote l Orchestra. 
E lg in Time, Sign o f f . 

Ženske ne delajo rade kro-
fov. Če je že kakšna stvar na-
pravila prepir med možem in 
ženo, so ga krofi gotovo. Pa 
ne potem, kadar so že ocvrti, 
ampak takrat ko. testo shaja. 
Takrat ne sme biti nobenega 
prepira v hiši, pa naj bo še ta-
ka vročina. Bog varuj, da bi 
prišel takrat dedec nagloma v 
kuhinjo, pa pustil za seboj vra-
ta odprta! Srečen je, če ne 
dobi vsega testa za krofe v gla-
vo. Ampak smo tega že nava-
jeni. Ženske nam že dva dni 
prej povedo, da bodo ta in ta. 
dan delale krofe. Tisti dan gre 
mož ponavadi kam iz mesta, 
kjer na varnem počaka, da so 
krofi ocvrti. « 

Sedaj pa k stvari. Na St. 
Clairju se je namreč vnela de-
bata, kako se mora krofe jesti, 
da se zadosti oliki, omiki in pri-
mizni maniri. ' Tri vprašanja 
so, ki nam belijo glave in na 
katerih se ne moremo zediniti. 
Morda nam kdo reši to stvar s 
kako primerno sugestijo. Vpra-
šanja so: Ali se krof, predno 
g;£ deneš v usta prereže, ali se 
prelomi. Drugič: Ali se ga de-
ne celega v usta, ali v posame-
znih kosih. Tretjič: Ali se 
marmelada, ki je v krofih, obli-
zne z jezikom, ali se povrta v 
krofu s prstom in "potem šele 
oblizne prst. 

Tako razmotrivanje je ravno 
primerno za te pasje dni in se 
človek kar nekako ohladi, če de-
batira o takih stvareh. 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 
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R o b e r t J . B u l k l e y . 
Urad zveznega sena tor ja je eden najbol j pomembnih 

uradov v Zedinjenih državah radi velike moči in upljiva, ki 
ga imajo senaorj i . V državi Ohio bomo letos volili enega 
senator ja . Na republikanski s t ranki imajo samo enega kan-
didata za pr imarne volitve, suhača McCullocha, dočim jih 
je na demokratski s t ranki več, toda en sam je vreden, da ga 
podrobneje opišemo. 

Kandidat demokratske s t ranke za zveznega senator ja 
je Rober t J . Bulkley, bivši kongresman. Pred kra tkim je 
imel Bulkley govor v Akronu, in iz tega govora lahko spo-
znate kakšen mož je Bulkley. Imel je sledeč govor: 

"Nocoj je .začetek moje aktivne kampan je za urad 
zveznega senator ja . Tekom moje kampanje se bom dotaknil 
na odprt in jasen način vseh problemov, s katerimi se bo 
zvezni senat pečal v bodočnosti. Nocoj pa bi rad govoril le 
o enem problemu, in ta j e : prohibicija! 

"Narodna prohibicija je problem, mimo katerega ne 
moremo iti. Milijone jih je prepričanih, da je prohibicija 
s t rašno pomnožila zločine. Naha jamo se v krit ičnem 
položaju. Problem prohibicije moramo rešiti na nov, zdrav, 
toleranten način. Vsa bivša nasprotstva na j se pozabijo 
m skušajmo, da pridemo do novega načina, ki nam bo pri-
nesel rešitev starega problema, kako kontrolirat i opojno 
pijačo. 

"Čas je, da zavržemo fanat ične mokraše in fanat ične 
suhače. Vedeti moramo, da saloon, kot smo ga imeli pred 
vojno, je za vselej odpravljen. Naj t i se mora drug način, da 
se pride do zmernega uživanja opojne pijače postavnim 
potom. 

"Prepr ičan sem, da mora biti naša zvezna ustava tako 
spremenjena , da bo dajala posameznim državam polno pra-
vico, da same kontrol i ra jo opojne pijače, zvezna vlada pa 
n a j bi obdržala pravico, da prepreči meddržavno in medna-
rodno poši l janje opojne pijače. 

"Tu podajam neka j vzrokov za to : Naša ustava je bila 
narejena, da ohrani svobodo in l judsko vlado, in ta ustava 
rezervira posameznim državam pravico kontrolirat i zadeve, 
ki se intimno tičejo šeg in običajev prebivalcev dotične dr-
žave. 18. amendment danes posega prot iustavno v intimne 
zadeve posameznikov kot posameznih držav. 

2. Obširnost Zedinjenih držav, raznoličnost plemen in 
narodov ter različnost moralnega in družabnega življenja 
med prebivalstvom, ki šteje skoro 125,000,000 ljudi, vse to 
dokazuje , da ne moremo imeti ene postave, ki bi se mogla 
enako spolnovati med vsem narodom. Nikdar v zgodovini 
naroda se enak poskus ni še kda j obnesel. 

3. Deset let obstanka zvezne prohibicije je dokazalo, 
da je slednja postala narodni škandal, odgovorna je za ne-
zaslišano korupci jo in zločine. Silno bogastvo se je zbralo 
iz postavnih virov v nepostavnih skladih, ko se postava na 
vse mogoče načine krši. 

"Mnogo jih je bilo prepričanih, da je bila potrebna 
uvedba prohibicije, da se s tem odpravijo gostilne. To se je 
zgodilo in sicer tako kompletno, da danes ne dobite nikogar, 
ki bi zagovarjal vrnitev saloonov, kot smo jih imeli pred 
vojno. 

Toda očividno je, da so nove postave odgovorne za nove 
zločine, da smo prišli iz dežja pod kap, da smo dobili špek-
ize in organiziran butlegerski business, da so zločini se po-
množili za tisoč procentov, da so prenapolnjene vse ječe, 
skra tka , da se postava nič več ne spoštuje. In kako na j se 
vse to odpravi na uspešen način, tega ne more vedeti vlada 
v Washingtonu, pač pa vsaka občina, vsaka država za sebe. 

"Ako bom paz izvoljen v zvezni senat, tedaj bo moja 
največja naloga delovati za odpravo prohibicije in 18. 
amendmenta , ki je danes v sramoto ameriškemu narodu." 

Rober t Bulkley je mož besede. !Kar obljubi, to spolni, 
in z nj im bo senat dobil ostrega borca za odpravo prohibi-
cije. Njegovo ime dobite na demokrat ičnem tiketu pri pri-
marnih volitvah 12. avgusta. Noben drug kandidat se ni 
l ako odločno izjavil za odpravo prohibicije kot Rober t Bulk-
ley. Glas zan j je glas za odpravo škandalov, ki danes pre-
vladujejo med ameriškim narodom. 

D O P I S I 

Nottingham. — Dolžnost me 
veže, da se zahvalim mojim šte-
vilnim prijateljem in prijatelji-
cam, ki so mi priredili tako lep 
surprise party k mojemu rojst-
nemu dnevu, čudim se pretka-
nosti mojih prijateljic, ki so vse 
tako na tihem pripravile, da ni-
sem prav nič slutila. Zahvalim 
se Mrs. F. Novak, ki me je na 
tako spreten način spravila z 
doma. Najlepša zahvala Mrs. 
Novak, Mrs. J. Nagode in Mrs. 
U. Trtnik, ki so se trudile in de-
lale, darovale in zbrale toliko 
mojih prijateljic skupaj. Poleg 

tega se pa iskreno zahvalim 
vsem spodaj označenim za tako 
krasno darilo — radio. Nisem 
vedela, da imam toliko prijate-
ljev. Zatorej še enkrat iskrena 
zahvala vsem, ki so na kak na-
čin pripomogli in pomagali. Za-
hvalim se tudi mojemu soprogu 
in hčerkam, ki so tudi pomagali 
zraven. 

Najlepše se zahvalim slede-
čim: Mr. in Mrs. F. Svetek, Mr. 
in Mrs. G. Svetek, Mr. in Mrs. 
E. Ogrin, Mr. in Mrs. R. Perdan, 
Mr. in Mrs. Tekavec, Mr. in 
Mrs. J. Plevnik, Mr. in Mrs. 

Cimperman, Mr. in Mrs. Nago-
de, Mr. in Mrs. F. Novak, Mr. 
in Mrs. L. Križman, Mr. in Mrs. 
T. Kebe, Mr. in Mrs. F. Rode. 

Mr. in Mrs. L. Srpan, Mr. 
in Mrs. A. Perdan, Mr. in Mrs. 
E. Kratch, Mr. in Mrs. M. Mo-
lek, Mr. in Mrs. J. Strukel, Mr. 
F. Drugovič, Mr. in Mrs. Sesek, 
Mr. in Mrs. T. Skur, Mr. in 
Mrs. J. Kastelic, Mr. in Mrs. P. 
Česen, Mr. in Mrs. M. Pritekel, 
Mr. in Mrs. Z. Fajdiga. 

Mrs. M. Kaušek, Mr. in Mrs. 
F. Novinc, Mr. in Mrs. L. For-
tuna, Mrs. M. Rehaiy Mrs. La-
puh, Mr. in Mrs. M. Slopko,' Mr. 
in Mrs. T. Golič, Mr. in Mrs. V. 

Kuhar Shawnee Ave., Mr. in 
Mrs. T. Vehovec, Mrs. A. Ober-
star, Mrs. M. Mandel, Mrs. J. 
Jerman, Mr. in Mrs. J. Renčin. 

Mr. in Mrs. J. Vrabec, Mr. in 
Mrs. F. Benčina, Mrs. červan, 
Mrs. P. česen, Mr. in Mrs. J. 
Rupert, Mrs. Zdešar, Mrs. Se-
dej, Mrs. J. Vidmar, Miss Ljub-
ljana, Mr. Jos. Strnad, Miss Zo-
fi Ogrin. 

Še enkrat najlepša hvala vsem 
skupaj. Bog vas živi še mnogo 
let. 

' Vam hvaležna 

Frances Rupert, 
19303 Shawnee Ave. 

Newburske novice 

Odkar je redni dopisnik new-' 
burških novic odšel na prav za-
služene počitnice, se zdi, da kar 
nič novic ni po naši nas^bini; ali 
jih pa mi drugi navadni ljudje, 
ki se ne brigamo toliko za dne-
vne novice, ne vidimo. Zato prav 
ob kratkem: Ciril šušteršič iz 
poznane družine na Issler Ct. je 
pripeljal pokazat domov svojo 
pomočnico skozi življenje, Miss 
Mary Lečko, starši so bili zado-
voljni, Ciril pa še bolj: 16. julija 
ji je odločno rekel: Ti si moja, 
jaz sem Tvoj! In po prijetni 
gostiji na ženinovem domu, sta 
mlada poročenca. odšla na neve-
stin dom na Marah Ave., kjer sta 
se nastanila. Obilo sreče! 

Louis Godec z 80. ceste se je 
tudi naveličal pečlarskega živ-
ljenja, pa je šel na farme, kjer 
je našel rožico, ki jo je utrgal: 
Louise Turk iz Randalla je tista, 
ki jo je Louis na njen 18. rojst-
ni dan popeljal pred oltar, da ji 
je obljubil večno zvestobo, ona 
pa njemu, seveda! Naj solnce 
sreče Vama sije! 

Na pogorišču je bilo že par 
nesreč: med drugimi si je Fred 
Modic zlomil nogo. Bilo bi pa 
čas, da lastnik, ali pa mesto na 
njegove stroške pospravi vso ti-
sto navlako. Mrs. Jerič ima hi-
šo že pod streho: dobri ljudje 
pomagajo z delom, kar morejo. 
Prav je tako: Blagor usmilje-
nim ! 

Nekaj naših bolnikov je še 
vedno priklenjenih na posteljo: 
Mr. čerček iz Anderson, Flakov 
Ignac s Corleta sta doma, Mrs. 
Fr. Flak je pa še vedno v bolni-

ci. Da bi jim ljubi Bog že ven-
dar podelil zdravje! John Per-
ko je pa že fejst kerlc: le še v 
dve gubi bolj hodi; pa pravi, da 
je vse "oraj t!" 

Družini Frank Snyder je umrl 
mali sinček Jožko: naše sožalje! 

Ne smem pozabiti slovesnosti j 
30 letnice, ki jo je obhajalo tu-
kajšnje slovensko katoliško pod-
porno društvo sv. Alojzija pre-
teklo nedeljo: prav lepo je vsej 
bilo! Z godbo na čelu so druga 
d r u š t v a spremljala jubilejno 
društvo v cerkev k službi božji. 
Popoldne so pa imeli veselico v 
Maple Heigths. ISTaj društvo še 
napreduje, še raste, da dočaka 
še močno svojo petdesetletnico! 

Še dvoje društev je, ki se ho-
četa kosati med seboj, katero bo 
napravilo bolj prijetno in zaba-
vno veselico za vse udeležence: 
to sta društvo Sv. Ane in Sloven-
sko dramatično društvo Krka. 
Jaz mislim, da bo društvo Krka 
posekalo društvo Sv. Ane. Za-
to, ker bo imelo več prilike vi-
deti, kaj se da še kaj posebnega 
napraviti v pravo zabavo, česar 
društvo Sv. Ane ni imelo: dru-
štvo Krka ima svoj zlet eno ne-
deljo pozneje kot društvo Sv. 
Ane. Na obeh bo prijetno 27. 
julija, ko bo imelo društvo Sv. 
Ane in 3, avgusta, ko bo imelo 
svoj prvi piknik društvo Krka! 
Naj bo že sedaj omenjeno, da se 
na pikniku društva Krka ne bo 
ponujalo niti prodajalo nikakih 
"tiketov in listov in umare" — 
prav sama zabava v prosti na-
ravi bo na razpolago: Če verja-
mete al' pa ne! 

NEKAJ PODATKOV O ZADNJI 
SVETOVNI VOJNI 

V tem članku hočemo podati 
našim čitateljem vse razne važ-
ne dogodke v času zadnje sve-
tovne vojne, da si bo vsak lah-
ko sumarno predstavljal vso sil-
no grozoto in uničevanje, kate-
ro je povzročil ogenj in meč 
vesoljnega klanja med narodi. 

Zadnja svetovna vojna je bil 
največji spopad posameznih na-
rodov v zgodovini človeštva. 
Vojna se je bila na sedmih raz-
nih frontah in udeležilo se jo 
je 27 različnih narodov, oziro-
ma držav. V tej svetovni vojni 
je bilo poklicanega pod orožje 
65,000.000 vojaštva, od katere-
ga je bilo ubitih 8,500,000, ran-
jenih pa preko 21,200.000. 

Stroški svetovne vojne so 
i proračunali na $186,000.000:-
000. V tej vsoti so zapopadeni 
samo strpški municije, živeža 
za vojake in razdejanje pri-
vatnih lastnin, na suhem in na 
morju. Indirektni stroški sve-
tovne vojne, to je škoda v in-
dustriji in trgovini, se pa sodi 
na $152,000.000.000. Torej se 
lahko reče, da so znašali stro-
ški svetavne vojne $338,000.-
000.000. 

To so stroški vojne na su-
hem. 

Škoda, ki jo je povzročila 
svetovna vojna na morju, pa 
tudi ni bila majhna. Ladje, 
trgovske in bojne, ter podmor-
nice, ki so bile potopljene v sve-
tovni vojni, se cenijo na $7,000.-
000.000. Vsega skupaj je bi-
lo potopljenih 31 velikih boj-
nih ladij, katerih vsaka je ve-
ljala 15 milijonov dolarjev. Po-

topljenih je bilo preko 300 pod-
mornic in na stotine manjših 
ladij, ki so bile vredne milijone 
dolarjev. 

Kronika svetovne vojne. 
1914 

28. junija.—Nadvojvoda Fran 
Ferdinand in njegova žena sta 
bila zavratno umorjena v Sara-
jevu. 

23. julija.—Avstrija pošlje 
Srbiji oster protest, kjer se 
zahteva stroga kazen za moril-
ce' nadvojvode. 

25. julija.—Srbija ne dovoli, 
da bi Avstrija preiskovala nad-1 
vojvodov umor. Obe državi pri-
čneta mobilizirati svoje čete. 

27. julija.—Anglija se obrne 
na Avstrijo, Rusijo in Srbijo, 
naj počakajo z oboroževanjem, 
dokler bi ne bila sklicana kon-; 
ferenca, h kateri naj bi bile po-
vabljene tudi Anglija, Francija 
in Italija. 

28. julija.—Avstro - Ogrska 
napove Srbiji vojno. Nemčija j 
prične mobilizirati, Rusija po-
šlje vojaštvo na nemško mejo. 

29. julija.—Avstrijci bombar-
dirajo Belgrad. Rusija napove 
mobilizacijo. 

31. julija.—Nemčija pošlje 
Rusiji 12 urni ultimatum, zah-
tevajoč pojasnila glede mobili-
zacije Rusije. Nemška vlada 
napove obsedno stanje; Belgija 
mobilizira. 

1. avgusta.—Začne se svetov-
na vojna s tem, da Nemčija na-
pove Rusiji vojno. 

2. avgusta.—Nemci zavzame-
jo kneževino Luksemburg. 

3. avgusta.—Nemčija napove, 
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Q NE WHO Lhs in Trifles is Just 
as Apt to Lie in Big Matters 

iiimiiiiiiimiiiiiiiiimmiiimiimiimmii« AMERICAN HOME JUNIOR T EARN THE TRAILS of Hitch-
Hikink with Krizman in the AHJ 

J . G r d i n o . 

S a y s 

And with the publication of today's 
issue, the American Home Junior 
biings to a close the first year of its 

existence. Today's 
edition is the 52nd 
of the sheet, the 
first appearing on 
the day Ameriška 
Domovina, its par-
ent organ, became 
a daily. That was 
Aug. 3, 1929. 

Retrospection is 
always interesting 
and amusing, and 
looking back over 
the turbulent first 
year, we see a 
j a g g e d line of 
peaks and valleys; 
periods when in-
terest in the paper 

boomed, periods in which it lagged. 
Looking back we see the introduction 
of new w r i t e r s , their subsequent 
passing from the picture; we see col-
umns that boomed and flourished 
and then like the famed gold-mining 
towns of the '49 era they faded and 
died. And delving down deeper into 
the ancient and hoary past, we see 
little spots of sunshine; little scoops, 
little novelties, introductions of heads 
and subheads, use of headlines, style 
setting, acquiring of special feature 
writers, little complimentary letters, 
innovation in the selection of all-star 
teams, and above all the splendid co-
operation of our readers. 

But always overshadowing all these 
little lights and our other attempts to 
make this sheet as interesting as 
possible, is the gloomy, spectral fig-
ure, labeled "No Space!" Ever since 
the first month of Junior's existence, 
we found our every turn and twist 
handicapped, spoiled and marred by 
this bugaboo—lack of space. 

Turning from the past to the fu -
ture we find no definite program out-
lined for the American Home Junior 
either in increase of size or change of 
staff, but rather a continuance of the 
present policy to be of as much ser-
vice and interest to the community 
as is possible. This until circum-
stances and conditions warrant or 
necessitate some sort of a change. 

And until that time we trust and 
hope you will continue your kind 
acceptance of our h u m b l e efforts. 
And we want you to know we really 
do appreciate all the support you 
have given us during this hard, first 
year, without which continuance of 
the American Home Junior would 
have been impossible. 
KIDDING US 

o 
Received a card from Kent,. Ohio, 

this week coming from someone who 
signs herself "Patricia Cunningham." 
Other members of the staff have re-
ceived similar cards, as have other 
unrelated persons. The messages on 
all of these cards are rather vague 
and cryptic and lead us to believe the 
name is fectitious. Whatever the 
sender had in mind is beyond us. 
But anyway we hope the cards have 
served her purpose; tha t she has had 
her little joke and that all hands are 
satisfied. We are anyway. 
SLOVENIAN GIRLS 

Took time out and went out to see 
the Slovenian Girls Softball team 
trim the May Co. lassies Wednesday 
evening. The team looked powerful 
though coach Vic Zaletel assures us 
his proteges were away off form in 
this tilt. Off form or not, the neigh-
borhood girls are the surprise of the 
city league to date and are now in 
•A triple tie with the favorites for the 
lead. We sure do hope they have the 
"stuff" to carry on to the crown. 
Winning a championship in fast com-
pany the first year out is quite an 
accomplishment and our bonnet is 
off to them if they come through. 
INTER-LODGE 

And while we are on the subjcct 
of baseball we may as well toss our 
hat in the ring in favor of the Inter-
IjOdgc scl'tball league. The elimina-
tion series starts next week and from 
all advance dope should be a hot and 
heavy round with three favorites and 
at least one dark horse going to the 
Post. Lots of luck to all and may the 
best team win! 

O 
Is the Jugoslav Nationality Garden 

a Xairy tale or will it b° a historical 
tals? Somebody ought to wake up 
the committee. 

• 
Have you heard of the girl who 

thinks a hair net is a rabbit trap? 

We see where an eleven-year-old 
youth has written an auto-biography 
of Herbert Hoover. 1-Iis age excuses 
him, however, and folks won't hold 
it against him, 

Slovenian Girls Wallop 
May Co., 11 to 7 

Doljak Catching for First Time 
Is Star of Game; Campa Allows 

Four Hits 

The Slovenian Girls advanced an-
other step toward the city softball 
championship when they took over 
the May Co. ball tossers, 11 to 7, in 
a ragged, six-inning game at Gordon 
Park last Wednesday evening. 

Handicapped by the loss of their 
hard-hitt ing catcher, "Ag" Blatnik, 
who was forced from the game by an 
injury received at third ,base in the 
first inning, the girls went way off 
form and before they could get back 
to earth the department store lassies 
had pushed over five runs on a single, 
an error and four walks. Campa, on 
the mound, and "Whitey" Doljak 
who had taken up Blatnik's duties 
behind the bat, finally began clicking, 
however, and had the downtowners 
at their mercy for the remaining four 
innings. 

In the meantime the neighborhood 
girls mixed up ten hits, one walk and 
five May Co. errors to roll up their 
11 markers in five innings. Slaper, 
Doljak and Campa accounted for six 
of their team's bingles with "Whitey" 
leading the parade with a homer and 
a double in three visits to the platter. 

With the game being played on the 
home lot, a host of followers were on 
hand to lend the Slovenian diamond 
artists their moral and vocal support. 

0 
Zupan-Kausek Open 

Scotch Golf Course 

LEAGUE LEAD AT 
STAKE IN S. D. Z. 

Elmwood Shore Club Opened on 
E. 185th This Week 

Sanley P. Zupan, illustrious editor 
of Our Page, Glasilo K. S. K. Jednote, 
comes to bat this time with a new 
racket. And it is a new one especial-
ly amongst Slovenians, a miniature 
golf course. 

Out at E. 185th St., just one block 
south of the Lake Shore Boulevard, 
Zupaii and A1 Kausek have opened 
up the beautiful Elmwood Shore Club 
Golf Course. The course a tricky 18-
hole, par 42 layout, is one of the best 
in the city of Cleveland, and besides 
the man-made hazards and scenic 
effects, the spot is one of the most 
suitable for such a course in the city. 
Giant elmwood tress give the golfers 
ample protection from the scroching 
rains and the sun, the grounds are 
spacious and permit loitering be-
tween rounds and holes, and cool 
breezes coming right off Lake Erie 
makes your round of golf there all 
the more pleasant. 

Stan is already laying plans for 
tournaments, ladies' days and other 
novelties, still hew to the followers 
of "Scotch" golf, with which he hopes 
to provide more entertainment for his 
guests at the Club. 

0 
CHANGE BANK HOURS 

North American Trust Co. Follows 
New Banking Policy 

In keeping with the policy now 
adopted by the Cleveland Clearing 
House Association, the officials of 
the North American Trust Co. an-
nounce a change in the schedule of 
banking hours. This change to affect 
both the main office at St. Clair and 
E. 62nd St. and the Collinwood 
Branch Office.-

According to the new schedule, 
which will go into effect the first of 
August, the bank will be opened on 
Saturday f r o m 9 a. m. straight 
through to 5 p. m. and on Wednes-
days from 9 a. m. to 1 p. m„ while 
the former hours of 9 to 3 will pre-
vail cn the other days. 

o 
EASTERN STARS 

Blowout to Follow Regular Meeting-
Friday, Aug. 1 

All members of the Eastern Star 
No. 51 SDZ are asked to attend the 
club's regular meeting next Friday, 
Aug. 1. The meeting is to be held 
at the usual place, the Slovenian 
Home on Holmes Ave. 

A blowout is to be held immediately 
after the business session and the 
members are invited to bring along a 
friend. It is hoped the attendance 
at this meeting will be even better 
than at the organization's last ses-
sion, which was one of the best this 
year. 

D A N C I N G E v e r y 
SATURDAY and SUNDAY 

Gribbons Orchestra 

S. Y. M. C. and Cleveland Nines 
Meet in Battle for First Place 

at Gordon Tomorrow 

For eight innings at Gordon Park 
last Sunday morning, it looked as if 
the tail-end Clairwoods ball tossers 
were going to hang up their first vic-
tory in the S. D. Z. league. And 
this at the expense of the Mir ag-
gregation, one of the strong teams of 
the league. But at the start of the 
last chapter, with the score 5 all, the 
Clairwood moundsman, Zust, was af-
fected with a bad case of wildness 
and threw two away to let the win-
ning run romp across the plate. 
Gross, on the slab for Mir, pitched 
superb ball, allowing but four hits 
and striking out 15. Two of these 
hits were home runs by Somrak and 
J. Zupančič and one a double by 
Opaskar. 

The game between Cleveland and 
SS. Cyril and Methodius was for-
feited to Cleveland at the end of six 
and one-half innings of play, due to 
a discussion of the umpire's decision 
on a ball hit to left field. The score 
at that time was 4 to 0 in Cleveland's 
favor. 

The feature tilt of tomorrow's card 
is the battle for first place between 
the leading Slovenian Young Men's 
Club and Cleveland. First place ac-
companies the victory in this tilt 
which will be staged at Gordon No. 
6 late. Other games bring together 
Clairwood and Modern Crusaders on 
6 early and Mir and the Saints on 7 
at 10. 

Three Canoeists Fail to 
Reach Cedar Point 

Runjevac—Kovacevic 
Married 

Father Domladovac Performs Cere-
mony at St. Paul's Church 

Mrs. Theresa Runjevac, 997 E. 67tli 
St. announces the marriage of her 
daughter Ann Helen to Nicholas Ko-
vacevic, son of Mrs. Mary Kovacevic, 
961 E. 67th St. at St. Paul's church, 
Saturday. Father Domladovac per-
formed the ceremony. 

The church was decked with palms, 
gladiolus, ribbon streamers and a 
floral arch. The bride wore a white 
satin gown with a white tulle and 
lace edged veil, draped in a Dutchess 
cap. She carried calla lilies. Her 
attendants were Miss Amelia Barovec, 
maid-of-honor, and the Misses Dor-
othy and Frances Fumic, Mary Mi-
helic and Ann Butarac, briedsmaids. 
Thomas Zunich, was bestman and 
Messrs. Michael Peric, Joseph Scu-
lac, Paul Runjevac and Andrew Duale 
acted as ushers. 

Reception was held at the Grdina's 
Hall for which the Tamburica or-
chestra played. 

FUTURE DEMPSEYS 

Youths to Battle on Boxing Card 
at East Madison Playground 

Friday night is going to be slug 
night at East Madison Playground, 
according to instructor Edward Ko-
vacic, who turns promoter for this 
week and announces a fight card of 
seven three-round bouts and one 
comedy number. 

Just who will throw leather is not 
known yet, but the services of Frankie 
Simms, local boxer, have been en-
gaged as the third man in the ring. 
The future Dempseys, Sharkeys and 
Riskos will get under way at 6:30. 

TOURING 

Slapnik and Kepic Families Touring 
Through East 

A touring party of two cars is now 
making the last laps of a trip tha t 
carried them through Pennsylvania, 
New York, back through Canada, 
and over to Detroit. The group left 
Cleveland last Saturday and are ex-
pected to return some time today or 
tomorrow. 

Mr. and Mrs. Ignatz Slapnik Sr., 
Charles and Frances SJapnik make 
up the group in one machine, while 
the other bears Mr. Pete Kepic, his 
wife and his mother-in-law, Mrs. 
Jacob Grdina. 
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K. Iv. K. AT THOMPSON 

at Mervar's 
Valley View Park 

Drive out Broadway to East 71st St., to Canal Rd., to Dunham Rd., 
to foot of the hill where you will see the "Mervar" Sign. 

Ambulance Service Day or Night 

A. GRDINA & SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

1053 E. 62d St. 
FIRST SLOVENIAN UNDERTAKERS 

IN CLEVELAND 
HEnderson 2088 

New Ambulance Cara for All Occasions 

Members and Escorts Sp:nd Day at 
Mrs. Kiiznik's Farm 

Mrs. Kuznik's farm at Thompson 
O., was the mecca of fun for the 
K. K. K. Club Saturday. Nine mem-
bers and their gentlemen escorts were 
present. 

A variety program consisting of a 
chicken dinner, upon their arrival, 
followed by a hike, bathing, bridge 
and then a steak roast in the eve-
ning offered pleasant entertaining for 
everybody. 

The officers of the rl. K. K. Club 
at present are, Miss Frances Wal-
land, president; Miss Rose Skebe, 
secretary, and Miss Donolla Otanokar, 
treasurer. 

Heavy Seas Force Slovenian 
Paddlers to Return When But 

12 Miles From Point 

Louis Skully, "Butch" Gornik and 
"Nig" Zakrajsek, our three adventur-
ers who started off for Cedar Point 
by canoe Tuesday, July 15, returned 
to familiar corners late Saturday eve-
ning after five days and four nights 
of paddling in the waters of Lake 
Erie. 

The return was slightly ahead of 
schedule as heavy seas, broiling sun, 
and a lack of knowledge as to their 
nautical position overcame their de-
sire of reaching their destination and 
they nosed their craf t homeward. As 
it was, later consultation of maps 
revealed that the intrepid paddlers 
were but 12 miles from Cedar Point 
when they threw their frail craft into 
reverse. 

Their trip is verified by a farewell 
committee of Tony Andolsec, "Big 
Max" Krecic and Nick "Katy" Forum, 
who witnessed the departure, snap 
shots, Lou Skully's peeling nose and 
the trio's tanned bodies. 

When questioned Skully stated tha t 
had they known at the time they 
were so close to the Point they would 
have "carried on and on." No plans 
have been made as yet for another 
attempt though there is a possibility 
another expedition may be formed, 
Mr. Skully further informed the 
press.. 

O 

Honey Mande l Guest 
at W e d d i n g Shower 

Mother and Sister Hold Affair 
For 125 at S. N. H. 

It was a wedding shower, but all 
the festivity tha t ordinarily is as-
sociated with a marriage reception, 
was in evidence at the affair given 
in honor of Miss Honey Mandel, 
Wednesday evening. The shower was 
sponsored by her mother and her 
sister Dansy, at the Slovenian Na-
tional Home for 125 guests. 

The entire wedding party, including 
Frank Vegel, fiancee; Miss Dansy 
Mandel, maid-of-honor; Frank Gor-
nik, best man, was kept busy untieing 
the numerous gifts which Miss Man-
del received, for fully two hours. 

At 11 o'oclock an elaborate informal 
dinner was served the guests. The 
tables were beautifully decorated with 
potted cybotium ferns, and bouquets 
of carnations and garden flowers. 

Louis Spehek Sr. who played the 
accordian was gracious about request 
numbers; one cf them being "Over 
There." As a grand finale, an im-
promptu chorus made up of Mitzi 
Grdina, Honey Gornik, Jeannette 
Sterle, Frances Zulich and Mary 
Kurent entertained for a half hour 
with an .assembly of popular jazz and 
Slovenian songs. 

Miss Mandel's marriage will take 
place at St. Mary's church Aug. 9. 

O 

Wedding' Shower 

Miss Josephine Hočevar gave a 
miscellaneous wedding shower for her 
sister Emma, at their home, 1032 E. 
Gist St. for 50 guests, Wednesday eve-
ning. Joseph Kallister of the Kal-
lister Trio entertained with his ac-
cordian. 

The marriage of Miss j£:nma Brad-
ish and Wilbert Sundermaii will take 
place at St. Vitus church Aug. 9. 

SLOVENIAN LAD TO HITCH-HIKE 
AROUND COUNTRY TO WIN WAGER 

MUST TRAVEL WITHOUT MONEY 

- o -

Sixty-five Attend Shower 

A surprise wedding shower was held 
for Miss Marie Bradish at her home 
15815 Corsica Ave., Saturday evening. 
Hostesses were the bride-to-be's 
mother and her sister Marie. 

Martin Resnick played the accor-
dian for the affair which was at-
tended by 65 guests. 

Miss Bradish will be married to 
Joseph Perusek, 14814 Hale Ave., at 
St. Mary's church, Aug. 2. 

What a Chance for 
Pictures! 

THE family picnic. Every-
body has a good time. 

What a chance for pictures 
that everybody will enjoy! 

Kodaks are handy to carry 
and easy to use. Get one and 
keep it with you this summer. 
You have a complete line to 
choose from here, including 
the Modern Kodaks—they get 
good pictures even when the 
sun doesn't shine. 

Load up with Kodak Film 

F. BRAUNLICH 
DRUG STORE 

E. 55th and St. Clair. 

WILLIAM A. VIDMAR 
ATTORNEY-AT-LAW 
212-214 Engineers Bid*. 

Tel. Main 119S 
OFFICE HOURS: 9 TO 5 

Moil., Tue. , T h u r . f rom 6:30 to 8 r . M. 
Sa t 2 — 4, 6:30 to 8 P . M. 

in the of f ice of dr . S k u r 
787 E. 185th St. 

Res. 18735 Chapman Ave. 
Tel, KEnmore 2307-M. 

"FLOWER DAY" AT 
PICNIC 

Joseph Krizman to Write Daily Accounts of Novel Journey for 
American Home Junior; to Get Signatures of Governors 

With his "stake" comprising only such clothes as can be 
carried in a brief case, not a cent of money, a thermometer, a 
compass, a pedometer, two note books, a camera, and 40 stamped 
envelopes, Mr. Joseph Krizman, 1083 Addison Rd., left Cleve-
land yesterday morning on a hitch-hiking tour of the United 
States. All this for the settlement of a S100 wager with a 
friend who is of the mind this country cannot be toured by an 
individual starting out without a cent of money. 

X- The incidents of such a trip should 
prove mighty interesting and the 
readers of the American Home Junior 
will have a day by day diary acount 
of the venturous journey undertaken 
by Mr. Krizman. According to ar-
rangements made with the American 
Home Publishing Co., Mr. Krizman is 
to write daily accounts on his trip for 
exclusive publication in this paper 
These accounts will appear daily, in 
Slovenian, in the Ameriška Domovina, 
and each Saturday, the week's log 
will be published in the American 
Home Junior in English. The first of 
these acounts will be published in 
next issue. 

Added to the zest of the journey 
will be Mr. Krizman's attempt to get 
the signature of the mayor of every 
city through which he passes and 
that of the governor cf each state 
through which his travels carry him. 
And those of other nationally prom-
inent personages which his travels 
bring him in contact with. 

I t might be well to explain, at this 
time, the why and wherefore of Mr. 
Krizman's peculiar equipment. One 
notebook is to be used in the col-
lection of signatures, the other for 
a diary. The 40 stamped envelopes 
will be used in mailing the daily ac-
counts of the trip to this paper. The 
camera will be used in taking pic-
tures to supplement the diary. The 
thermometer will come in play in 
recording temperatures for the daily 
leg, while the pedometer, now set at 
zero, will record the amount of foot 
traveling done by the author. 

Mr. Krizman, well known here and 
active club worker, has just com-
pleted his law studies at the John 
Marshall School of Law, and will 
assume the duties of the bar im-
mediately following his return. He 
leaves behind his parents, Mr. and 
Mrs. Jacob Krizman and an elder 
brother, Emery. 
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Flowers to Feature Slovenian 
School Picnic Aug. 3. 

The Slovenian School will celebrate 
"Flower Day" at its annual picnic on 
Aug. 3 at Pintar's farm. The at-
mosphere is planned to resemble, al-
though not as elaborately, the French 
Fair held in Cleveland recently. 

There will be booths decorated a 
la Slovenian, and girls in summery 
national costumes, carrying blossoms, 
will pin one of the flowers on the 
lapels of those making donations for 
the school fund. Flowers, thus at-
tained, will give their bearers admis-
sion to the dance floor. 

Flowers used on the occasion will 
be donations from the gardens of 
those interested in the organization. 
Those desiring to make such dona-
tions are requested to get in touch 
with Mi-. Medvesek at the National 
Home office. 

O 
COUNCIL FROLIC 

House Council of St. Clair Bathhouse 
to Hold Outing Aug. 3 

The members of the House Council 
of the St. Clair Bathhouse and their 
lady friends are going to forget all 
about the duties of counciling when 
they hold their first outing of the 
year at Brady's Point next Sunday, 
Aug. 3. 

Mr. Edward Kalish, superintendent 
of the bathhouse and host for the 
coming affair, has arranged a pro-
gram of swimming, canoeing, golfing 
and games for the afternoon while 
the evening ' will 'be-devoted to danc-
ing. Of course, the indispensable 
food and refreshments will be on 
hand throughout the day, and there 
is no reason why those attending 
should not have the time of their 
lives. 

AT CHIPPEWA 

Miss Rose Erste and Three Compani-
ons to Spend Vacation at Resort 

The principal, assistant manager 
and two teachers of the Darvas 
School of Fashion Arts Inc., are going 
to Chippewa Lake next week for 
their vacation. Included in the group 
is the popular Miss Rose Erste, 6205 
Whittier Ave. 

The young ladies plan to have a 
most enjoyable week, spending their 
time motoring, swimming, horseback 
riding, hiking and dancing. They 
promise to return with the best coat 
of tan seen in these parts. They fur-
ther warn us that visitors will be 
served nothing but the choicest of 
canned foods. While at the lake the 
quartet is to make their home at 
Wagner Will, Demi Dun Drive. 
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SURPRISE PARTY 

MAGDALENES PICNIC 

Val Turk and Orchestra to Furnish 
Music for Dancing 

(Aug. 20-30) 

Friends Help Leo Kresse Celebrate 
Twenty-First Birthday 

A surprise party was given last 
Saturday evening on the occasion of 
Mr. Leo Krcsse's 21st birthday. The 
party was planned and executed by 
Miss Emma Kresse, at 1097 E. 71st St. 

Dancing, singing and games fur -
nished the entertainment part of the 
evening's program while a delicious 
luncheon served the many guests took 
care of the culinary end of the affair. 
Many beautiful and useful gifts were 
received by the guest of honor, who 
just couldn't get over the surprise. 

The community now has another 
voter to whom we extend our wishes 
for many more happy birthdays. 

O 

DO YOU KNOW THAT— 

Mildred Kmett is exceedingly fond 
of gibblets? 

Rose Basca, our little visiting nurse, 
has a Ford coupe—or a miniature 
ambulance? 

Josephine Legat travelled 1,800 miles 
on 88 gallons of gas on her recent 
trip, and no flat tires? 

Mrs. Matthew Beris is a charming 
woman because of her inimitable 
poise? 

The new St. Vitus' church is going 
to be the pride in Slovenian church 
architecture? Who will be the first 
bride and when? 

Augustine Hočevar is angry with 
old man sunshine because she cannot 
get a dark coat of tan? 

—O 

Word reaches our portly ears tha t 
once again Lou Slapnik has fallen 
before the darts of Dan Cupid. It's 
Miss Ann P— this time. 

Why is it that the fellows who can 
sit in trees hour after hour without 
letting out a howl, can't sit still in a 
class room for 15 minutes? 

The popular Val Turk, one of the 
city's leading accordian players, and 
his boys sure are going to do their 
bit to put over the Mary Magdalene, 
No. 162 KSKJ picnic tomorrow. Val 
and his gang are slated to furnish 
the music for the dancing and they 
promise to turn in the best perform-
ance of any of their appearances in 
the last few years. 

Besides the Turk orchestra, the 
committee in charge of the picnic, 
which is to be held at Pintar's farm, 
have many other entertainments 
planned for their guests and accord-
ing to all indications it should be a 
most gala time for everybody. 

0 
WITH SLOVENIAN TEAMS 

TOMORROW 
A—Sternisha Motors vs. Bishop-Bab-

cock, Gordon No. 1, at 3. 
B—Brazis Bros. vs. Tinnerman Stoves, 

Edgewater No. 7, at 3. 
C—Grdina and Sens vs. Sociable 

Buddies, Wocdhill No. 9, at 4. 
D—Mlinar Sweets vs. Caraptina, 

Woodhill No. 3, at 3. 
Slovenian Merchants vs. B. and 
B„ Pattison Field, at 3. 

E—Kuznik Dry Goods vs. Rebman 
Confectioners, Woodhill No. 12, at 
12:30. 
Gumbiner Sports vs. Boulevard S. 
S„ Patison Field, at 12:30. 
Schneider Sports vs. Collinwood 
Shale, Coit Rd., at 3. 
Kuhar Sports vs. St. Joseph, Lake 
Front No. 1, at 2. 
Widmar Sweets vs. Ace Shades, 
Forest Hills, at 12:30. 
Lake Shores vs. O'Bell Meats, 
Woodhill No. 5, at 12:30. 
Addison A. C. vs. Lakewood Stars, 
Lakewood Park, at 12:30. 

Major Indoor—Gornik Habs vs. Co-
rnelias, Woodhill No. 9, at 10. 

Minor Indoor—Ferfolia Undertakers 
vs. Liechti Motors, Garfield No. 

3, at 10. 

' B i t s A b o u t 

T h e m 

ROUGH BOY 
And for today's nominee we have 

that up and coming bone manipu-
lator and adjuster to-be 
FREDERICK J. MAKOVEC 

Will be Jr. at Chicago Osteopathic 
College next fall and he received 
prelim mental training at no less 
than six buildings of lamin' : E. Mad-
ison, Hazedell, St. Joseph's Academy, 
Willson Jr. Hi., East Hi (grad in '25) 
and Oberlin Col. 

Is exactemente six footses gross 
and tips the beams at a meager 185. 
An ideal build for one of his calling 
and it includes blue eyes, brown hair 
and 22 years of age. 

Is a member of S. Y. M. C., St. 
Vitus Presidents, Cleveland Council 
(K. of C.), and his fraternity is the 
Hyoid Chapter of the Atlas Club. 

He smokes five La Palinas and a 
few cigs every day and his middle 
initial represents Joseph and though 
he has many favorite expressions 
couldn't think of any printable. 

Expects to finish his studies in the 
gentle art of bone distorting in either 
Paris or Vienna and he just goes wild 
over steak and French fried potatoes 
and likes an occasional mug of eerbay. 

Plays baseball, tennis, golf, swims' 
and dances, but prefers golf to all 
the rest. Gets a bigger kick out of a 
250-yard drive straight down the al-
ley than he does out of breaking 100 
for 18. 

Likes the fillum favorite, married 
couple Johnny Barrymore and his 
ball-an-chain, Dolores Costello; creeps 
author, Edgar Allen Poe; solid col-
ored ties, plain white shirts the pop 
tune, "My Future Just Passed." 

Wears suspenders at all times, gar-
ters only on formal occasions and he 
returned home from school July 8 by 
plane. 

Taste in literature runs to mystery 
works with Poe's "Murders in the Rue 
Morgue" heading the list and celeb-
rated last New Year's eve by get-
ting stuck in ditch for four hours a t 
5 aye emrn after taking femma friend 
home. 

Admits the craziest thing he ever 
did was to get himself a job in a 
factory one summer and he likes to 
dance fox trots as mangled out by 
Irving Aaronson's Commanders at the 
Granacla Cafe in Chicago. 

Was very much embarrassed one 
eve. when the car he took young lady 
riding in burned out all bearings and 
he walked for two hours before he 
could get any help. Machine was 

$35, second hand Ford. 
Has spent two years in the Windy 

City -and boasts of the fact he has 
not been shot yet. Likes to see girls 
smoke—if they know how. Gets un-
der his skin when he sees those 
smoking who don't do it arkayo. 

Ambition in life is to be a suc-
cessful practitioner and to be of some 
service to the rest of the world, also 
would like to cast his optics over the 
whole world before he assumes a 
legal sparring partner. 

Pet peeve is to see yfiung ladies 
dressed carelessly and inharmoniously 
and sporting too much war paint. 
Not particular as to whether femme 
is blonde or brunette as long as she 
is neat, has a charming personality 
and some sort of a bowing acquaint-
ance with the kitchen sink, stove, 
pots and pans etc. 

Born in C'land April 8, 1908 has 
lived here all his life except while 
studying out of town and now re-
sides with mother at 945 E. 63rd St. 

Though he likes Chi. would never 
I live there and claims Cleve. is more 
cf a homo town and that the local 
homestead is a min. double of the 

I Windy City with the pace of living 
in proportion to the population. 

Nickname at school is "Mack" and 
! he exoects to stay single until 30. 
Claims it isn't fair to girl to take 

! her out of good home and then make 
; her skimp. No man has any nest 
egg before that age and hasn't any 
brains either. So why marry? 

Stays at f ra t house while at school 
! and he brought back home with him 
a piece of human Skin he tanned 

: while at scollege. Frat pin has 14 
j diamonds, eight pearls and six rubies 
i and there is only one other one like 
it on campus. 

GREETING CARDS 
FOR ALL OCCASIONS 

at 
N O V A K ' S 

E. 62nd St. and St. Clair Ave. 

GET YOUR 

ICE C R E A M 
AT 3 9 £ QT. 

Novaks Confectionery 
E. 62nd and St. Clair Ave. 

M E N ' S S U I T S 
expertly cleaned and pressed — g Q q 

If we call and deliver, add 20c. 

THE FRANK MERVAR CO. 
CLEANERS AND DYERS 

5921 Bonna Ave. Phone HEnderson 7123 
Open Evenings Until! 8 o'clock 



SPOMINI Z DIVJEGA ZAPADA 
Maurice Constantine Weyer 

t 

"Brez dvoma zato, ker sem 
neke vrste pustolovec. A po-
navljam vam, da sem še vsako 
pomlad prisegal: Hvala lepa! 
Dovolj mi je zime in samote, 
snega in severne svetlobe, pet-
kratnik solne in njih venecev 
slave! Dovolj boleče luči in 
strašne neskončnosti, ki poka 
in se lomi pod bičem mraza— 
dosti je tega—trebuh si ob og-
nju pečeš, v hrbet pa preze-
baš! Dovolj je grozne žeje, ki 
je sneg utešiti ne more, dovolj 
bolečin v licu, solznih oči in 
zledenelih, zmrzljenih obrvi, do-
volj . . . ! Na pamet vem to 
svojo prisego—a to je prisega 
omamljenega človeka!" 

"Ali je na takem potovanju 
lep zaslužek?" 

"Ni ravno slabo! A na tem 
mi ni . . . Zaenkrat imam več 
denarja, kot ga potrebujem za 
življenje . . . Saj sami vidite, 
kako preprosto živim . . . Res, 
potrata je, da vse poletje ni-
sem nič delal, odkar sem svoje 
konje prodal. A moje življenje 
v hosti je vendar tako skromno 
. . . Saj ne zapravljam. Sa-
mi dobro veste! Manj izdam, 
kot mi prinesejo skromne obre-
sti. Moji patroni veljajo tri 
solde komad;, vreča žita, škaf 
masti in osoljena svinjat dolgo 
drži . . . Na civilizirano živ-
ljenje se požvižgam . . . Prav 
izvrstno se počutim tako, kakor 
je. A zima me kliče neizprosno 
na sever! In ne morem spra-
viti preko svojega srca, da bi 
na ta klic rekel: ne." 

"Tudi jaz bi rad kaj prislu-
žil." 

"Čemu neki? Ali ne živite 
dovolj udobno? Povrh tega 
imate v Franciji še stariše, ki 
vam včasih sežejo pod pazdu-
ho . . . " 

". . . Madge ima višje zahte-
ve," je pripoznal. 

"Madge! To je torej os! 
Ona zahteva, vi pa hočete za 
vsako ceno zaslužiti nekaj ti-
soč dolarjev na mah, da postane 
ona čim prej gospa Durando-
va?" 

"Ljubim jo že leto dni," je 
vzdihnil. "Ne smete se šaliti 
z menoj." 

"Ali sem se šalil? Nisem 
imel takega namena." 

"Zdelo se mi je, da ljubite 
Hanno. Tudi Madge misli, da 
je tako, in Archer besni od lju-
bosumnosti. Madge pravi, da 
ste Hanni zelo všeč." 

'Ne mislim, da bi se oženil— 
preveč nestalen sem, da bi se 
vezal. Sicer pa mislim, da se 
Madge moti. Archer ji je mno-
go bolj všeč. On je tudi nje-
nega rodu . . . " 

"Menite li, da ima to tak po-
men? Saj tudi Madge mene 
ljubi, čeprav sem Francoz ka-
kor vi! . . ." 

Nervozno si je pulil brado, 
ki mu je poganjala, ter nadalje-
val: 

"Zakaj me ne marate vzeti s 
seboj ?" 

"Nisem dejal, da ne maram. 
Nasprotno, zmerom sem si želel 
popotnega tovariša. A ponujali 
so se mi vedno ljudje, s kateri-
mi bi ne mogel mirno spati. 
Devet desetin vseh mož, ki ži-
vijo to strašno, da, strašno živ-
ljenje — verujte mi! — je spo-
sobnih za vse. Mirne duše ti 
zakoljejo tovariša, če se izpla-
ča, podedovati po njem. Če po 
poti ugledam belca, napravim 
velik ovinek. Le pri domačinih 
se čutim na varnem." 

"Torej me vzamete s seboj ?" 
"Tega nisem dejal. Premisli-

te sami, ali ste telesno in du-
ševno dorastli takemu življen-
ju?" 

"Ali mora biti človek za to 
atlet, kakor ste vi? Ali mora 

znati skakati tako visoko, kot 
je velik, ali žonglirati z vre-
čami od poldrugega kvintala?" 

"Ne. Čeprav to znati ne ško-
di. Kar je treba, to je vztraj-
nost ! Vedno se Vrača trenu-
tek, ki pomeni smrt—a že na-
slednji prinaša življenje. Dotlej 
je treba vztrajati." 

"Ce vi to zmorete—zakaj bi 
jaz ne zmogel?" 

Vesel sem bil, ko sem ga 
slišal tako govoriti. Zvenelo je 
tako gotovo in odločno. In 
spomnil sem se, kolikokrat mi 
je zaupanje vase rešilo življen-
je. Dejal sem: 

"Da." 
"Boste videli, kako vama bo-

va hvaležna, Madge in jaz," je 
rekel smešno in genij i vo resno-
bo. 

* 

Kakšna misel, mladič, da ho-
češ vzeti Madge za ženo! Ali 
je bila omama? Presneta reč: 
to je pač druga stran kolajne 
na tem lepem zapadu. Ali pa, 
kakor se glasi zoprno reklo: 
pomanjkanje žensk . . . Ne mo-
rem u m e t i , čemu naj bi se 
Paul Durand priklenil za vse 
svoje življenje s tem dekletom, 
ko vendar ni med njim in 
Madge niti kake duševne, niti 
narodnostne vezi? . . . Še an-
gleščine ne govori gladko. Nje-
gov naglas in francoske spake-
dranke bodo vsak dan silile nje-
govo žensko v smeh . . . Pa kaj 
me vse to briga? To je njego-
va stvar.! 

Vesel pa sem samega sebe, da 
sem bil toliko trezen ter se iz-
motal iz Hanninega čara. Mor-
da bi bila porabna žena za rde-
čelasca, če bi se ta vznemirjajo-
či Archer nazadnje ne izkazal, 
da je kak lord . . . A zame? 

(Dalje prihodnjič). 

M A L I O G L A S I 
Dve sobi 

se dasti v najem, opremljeni ali 
ne. 1047 E. 67th St. (175) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri sobe. Vpra-
šajte na 1086 E. 71st St. (175) 

Stanovanje 
se da v najem, 5 lepih sob in 
druge ugodnosti, zgorej. Tudi 
garaža se lahko dobi na 1123 E. 
74th St. Vpraša se spodaj, ali 
pa pri gospodarju na 1072 Ad-
dison Rd. (175) 

Priporočilo 
Pošten slovenski rokodelec se 

priporoča našim ljudem za vsa-
kovrstna zidarska ^ela, za raz-
na popravila pri hiši. Sprejme 
se vsako delo, in cene so take 
kot primerne današnjim razme-
ram. Vprašajte na 1071 E. 
61st St. (176) 

I^epe dvorane 
dobite lahko poceni v najem, ako 
vprašate za Grdinovo dvorano. 
Velika in manjša dvorana sta 
bili pravkar okusno prebarvani 
in dekorirani, nova električna 
razsvetljava in druge ugodnosti. 
Rent za dvorano je nizek. Dvo-
rane so pripravne za vsakovrst-
ne veselice, igre, predstave, ženi-
tovanja in druge slavnosti. Fina 
dvorana za ples. In na razpola-
go so tudi druge dvorane za dru-
štvene seje in manjše sestanke 
in shode. Rojakom Slovencem 
in bratom Hrvatom se prav 
vljudno priporočam. 

Mrs. Frances Krašovic 
Grdinova dvorana 

6025 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 8141 

(July 17.21.23.26.28.31.) 

Oglasi v "Ameriški Do 
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. > 

Naznanilo 
Vse tiste članice, ki bodo de-

lale na pikniku društva sv. Ma-
rije Magdalene št. 162 K.S.K.J., 
naj se zberejo ob 9:45 zjutraj v 
nedeljo 27. julija pri sestri 
predsednici Heleni Mally, 1105 
E. 63rd St., da se skupno na 
truku odpeljamo točno ob 10. 
uri. Pozdrav Marija Hoche-
var, tajnica. (174) 

Stanovanje 
se da v najem, 6 sob. 6618 Bon-
na Ave. (175) 

PRIJAZNA ŽELODČNA 
TONIKA 

"Los Angeles, Cal. — Poskusil sem 
vzorec in lahko rečem, da 

TRINERJEVO GRENKO VINO 
je izvrstna tenika, delujofca in prijaz-
na. —Rev. Luigi Marcucci." 

Ako ga jemljete redno v malih 
količinah, trikrat dnevno, se boste 
dobro počutili skozi vse poletje. No-
benih želodčnih neredov, neprebavno-
sti, zaprtnice, plinov ali zgube spanca 
ne boste imeli. Veliko zdravnikov 
priporoča to zdravilo. V vseh lekar-
nah. (Adv.) 

I G R D I N A ' S 
I S H O P P E 

Popolna naloga oblak 
in vh« oprani* xa 
ate la družica 

i Beauty Parlor 
Vadao najmoderaajii 
šaaaki klobuki. 

TrfiTlu »prta vsak* iraj« po. •k«ri aala lat«. 
| 6111 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 7112 
<U. Thn. S.) 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

• 1 )1 ST. CLAIR AVE. 
V K u u t o v f l n poslopju 

Nad North America* baaka 
Vhod i u u l i a l . casta 

Govarlmo alovamako. U lat » 
St. Clair AT*. 

( W 8.) 

WET WASH 
ZLIKAMO SRAJCE ZA 

10c 
pri Slovencu 

ANTON GROŠELJ 
643 E. 103rd St. 
Tel. EDdy 3456-3457 

MARY KUSHLAN 
sladščičarna v S. N. Domu 

St. Clair Ave. 
SLADOLED 39c KVORT 

20c PINT 
Brezplačno dobite pihalnik 

z vsakim nakupom 

Leopold Kushlan 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

čez dan: 
513 ULMER BLDG. 

Zvečer od 0—8 
«411 ST. CLAIR AVE. 

soba St. 7. Tel. Rand. 5195 

Tel. Cherry 3982 

Bukovnik 
STUDIO 

V 
SLOVENSKEM 

NARODNEM 
DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 

Pozor! 
Izdelujem in postavljam vsa-

kovrstne ograje ali fence. Se 
priporočam rojakom ! 

Louis špehek 
1120 E. 67th St. 

Tel. ENdicott 0339. (Sat. X) 

V slučaju 

da hočete kupiti, prodati ali za-
menjati hišo, lot ali trgovino, 
pridite do Joseph Mihelicha, v 
Slovenskem Narodnem Domu na 
6419 St. Clair Ave. Tel. Hender-
son 3896. (Sat. X) 

VABILO 
na 

PIKNIK 
katerega priredi 

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALENE 
ŠT. 162, K. S. K. JEDNOTE, CLEVELAND. O. 

V NEDELJO 27. JULIJA 1930 
NA PINTARJEVIH FARMAH 

Uljudno vabimo vse rojake in rojakinje od daleč in blizu, 
da nas posetijo na dan našega piknika, da se poveselijo z nami 
in razvedrijo pod košatimi senčnatimi drevesi v prosti naravi. 
Vabljene so vse članice, da pridejo s svojimi družinami, da se 
spoznamo med seboj. Vsak bo postrežen po najboljši moči, tako 
da se boste vsi vrnili zadovoljni na svoje domove. Za želodce 
in grla bodo skrbele naše kuharice in kelnarice, ki se že pridno 
pripravljajo. Kateremu se bo ljubilo pa zavrteti, se bo lahko 
zavrtel po novi ali pa po stari šegi, ker bo dobro poznani Va-
lentin Turkov orkester proizvajal vsakovrstne poskočnice. Torej 
bo dovolj zabave in prijaznega veselja. 

Na obilen poset vas uljudno vabi in-vam kliče na svidenje: 

Odbor. 

RED STAR MALT SYRUP 
JE BOLJŠI — POSKUSITE GA 

Izdelujem vsakovrstna CEMENTNA 
DELA kot hodnike, Driveway, garaže 
itd. na lahko splačilo. Delo izvrstno, 
točno in garantirano, ter ste lahko go-

tovi, da boste popolnoma zadovoljni. Se priporočam 

A. Malnar 
1119 Addison Rd. ENdicott 4371 

Jos. Demshar in Sin 
S T A V B E N I K A 

548 E. 123rd St. EDdy 1693-R. 

Bliža se pomlad ln čas za gradnjo novih hiš. Mi vam postavimo 
hišo na lot, samo ako imate lot plačan in vam tudi preskrbimo 
denar. Priporočamo se tudi za vsako popravilo, naj bo delo veliko 
ali majhno. Cene so zmerne in točna postrežba. 

Pokličite nas: EDdy 1693-R 

ZASTONJ VSAKEMU ZASTONJ [ 
pri 

Joy-Jug naku«)H 6 komadov set 
za 

thermos bottle, drži za lcmonado, 1 vrč, 
en gaion mrzle ali (tk i \ f \ 4 k Q z a r c i z nosilnico, 
gorke pijače 24 ur. « h I I J I J U k r a s e » izdelek v 3 
Pripravno za piknike t * v • w v barvali. Pripravno za 
ali izlete. a | j v e £ postrežbo gostom. 

od danes do preklica 

Frank Cerne 
CREDIT JEWELRY, RADIO AND MUSIC HOUSE 

6033 SI. Clair Ave. 

D O L A R S K A pralnica 
25 lbs, mokrega perila za ^ ^ 

Nudimo še druga dela, kot 
rjuhe, na pol suho, ekonomično, 
likamo s strojem in stisnemo. 
Poskušnja vas bo prepričala. ^ ^ 
Pokličite 

T h e P A L A C E Laundr'y 
10221 Mo?ch Ave. W. F. BRONSON. lastnik. 

Telefon: Michigan 5006-5007-5008 

~ V SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI LJUBLJENEGA, NIKDAR 

POZABLJENEGA SOPROGA IN OČETA 

Joseph Klemenčiča 
KI JE PREMINUL 26. JULIJA, 1928. 

Srčno ljubljeni nam oče, Solza pada še nešteta, 
nepozabni mi soprog, tužno bije nam srce, 
težka bila je ločitev, smrt pobrala iz tega sveta 
ko odvzel te nam je Bog. ljubljenca nam naglo je. 

Že leta dva Te zemlja krije, Da, prehitro ste zapeli 
kar si v večnost se podal; pesem mu prežalostno, 
tolažbe za me ni nobene. rakev z venci ste odeli, 
vsem v spominu si ostal. položili ga v zemljo. 

Dragi mož in ljubi oče. Tamkaj zopet se združili 
on se ločil je od nas, bomo, stisnili roke; 
kje tolažbe je iskati, o pokojnik naš premili, 
smrt nam vzela zlati čas. to bo srečno svidenje. 

Žalujoči ostali: 
Soproga in sin. 

Cleveland, O., 26. julija, 1930. 

A. J. Ž U Ž E K 
ODVETNIK 

Urad: 210 Engineers Bldg. — Main 8038 
Stanovanje: 15708 Parkgrove Ave. — Kenmore 2857-J 

F. ZAKRAJŠEK 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. • 

1105 Norwood Rd. Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
Tel. ENdicott 4735 KEnmore 2892 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnega in potrtega srca naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem, da je neizprosna smrt pobrala 8. junija 
ljubljenega brata, strica, svaka in sina 

Frank Ivancič 
Pokojni je bil rojen 12. aprila, 1887 v Ilirski Bistrici na 

Notranjskem; v Ameriki je bival 17 let.. Tukaj zapušča mene, 
žalujočo sestro, v stari domovini pa mater in brata. Bil je član 
društva Slovenski Dom, št. 6 SDZ. Pokopan je bil 11. junija, 
1930 po katoliškem obredu na sv. Pavla pokopališče. 

Dclžnost nas veže, da se vsem prav lepo zahvalimo, ki so 
ga prišli kropit od blizu in daleč in vsem tistim, ki so čuli 
ponoči pri umrlem. 

Iskrena hvala vsem, ki so darovali krasne vence: Mr. in 
Mrs. Louis Švigel, Mr. in Mrs. Prank Kozinskis, Mr. Mike Urh, 
Mi'. In Mrs. Joe Russ, Mr. in Mrs. Louis Svete, Mr. in Mrs. 
Anton Kaušek, Mr. in Mrs. Prank Gorjanc, Mr. in Mrs. Prank 
Vesel, Mr. in Mrs. Louis Srpan, Mr. in Mrs. John Zadnik, in 
društvo Slovenski Dom, št. 7 S. D. Z. 

Hvala lepa vsem, ki so darovali za sv. maše: Mr. in Mrs. 
Švigel, Mr. in Mrs. Kozinskis, Mr. Urh, Mr. in Mrs. Milavec, vsi 
iz Pairport Harbor, O., Mr. in Mrs. Svete iz Grovewood Ave. 

Prav lepa hvala vsem tistim, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno na razpolago pri pogrebu: Mr. Joe Cinco, Mr. Prank 
Vesel, Mr. Prank Močilnikar, Mr. Josip Plevnik, Mr. Josiu 
Zalokar, Mr. Leo Bostjančič, Miss Josie Kunčič, Mr. L. Svigel, 
Mrs. Rojc, Miss Maver, Mr. J. Kurent, Mr. Gerzol in Mr. Jakše. 

Prav lepo se zahvaljujem pogrebnemu zavodu August P. 
Svetek za lepo urejen pogreb in za vso postrežbo. 

Ti pa, predragi in nepozabni moj brat, počivaj v miru in 
naj Ti bo lahka ameriška zemlja,—Žalujoči ostali: 

Jennie Vodnik, sestra; Ernest Vodnik, svak. 
Annie, I.oretta, Mildred in Jennie, nečakinje 

V stari domovini pa mati in brat Anton. 


